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Bericht über die 157. und die 
158. Tagung des Verwaltungs-
rats der Europäischen Patentor-
ganisation (10. und 11. Oktober 
sowie 12. und 13. Dezember 
2018)  

 Report on the 157th and 
158th meetings of the 
Administrative Council of the 
European Patent Organisation 
(10 and 11 October 2018 and 
12 and 13 December 2018 
respectively)  

 Compte rendu des 157e et 
158e sessions du Conseil 
d'administration de 
l'Organisation européenne des 
brevets (tenues respectivement 
les 10 et 11 octobre 2018, et les 
12 et 13 décembre 2018)  

Die 157. und die 158. Tagung des 
Verwaltungsrats fanden unter dem 
Vorsitz seines Vizepräsidenten Josef 
KRATOCHVÍL (CZ) in München statt.  

 The 157th and 158th meetings of the 
Administrative Council were held in 
Munich, under the chairmanship of the 
deputy Chairman, Josef KRATOCHVÍL 
(CZ).  

 Le Conseil d'administration a tenu ses 
157e et 158e sessions à Munich, sous la 
présidence de son Vice-Président, 
M. Josef KRATOCHVÍL (CZ).  

Nachdem der Rat auf seiner 157. Ta-
gung alle vorausgewählten Bewerberin-
nen und Bewerber angehört hatte, 
wählte er Herrn Stephen ROWAN (UK) 
zum Vizepräsidenten Generaldirek-
tion 1 (Patenterteilungsprozess), Frau 
Niloofar SIMON (AT) zur Vizepräsi-
dentin Generaldirektion 4 (Allgemeine 
Dienste) und Herrn Christoph ERNST 
(DE) zum Vizepräsidenten General-
direktion 5 (Recht/Internationale 
Angelegenheiten). Sie alle wurden für 
einen Zeitraum von fünf Jahren mit 
Wirkung vom 1. Januar 2019 ernannt.  

 Having heard in its 157th meeting all 
pre-selected candidates, the Council 
elected Mr Stephen ROWAN (UK) as 
Vice-President Directorate General 1 
(Patent Granting Process), Ms Niloofar 
SIMON (AT) as Vice-President 
Directorate General 4 (Corporate 
Services), and Mr Christoph ERNST 
(DE) as Vice-President Directorate 
General 5 (Legal/International Affairs). 
All 3 Vice-Presidents were appointed as 
of 1 January 2019 for a term of five 
years.  

 Après avoir entendu lors de sa 
157e session tous les candidats pré-
sélectionnés, le Conseil a élu 
M. Stephen ROWAN (UK) Vice-
Président de la Direction générale 1 
(Procédure de délivrance des brevets), 
Mme Niloofar SIMON (AT) Vice-
Présidente de la Direction générale 4 
(Services généraux) et M. Christoph 
ERNST (DE) Vice-Président de la 
Direction générale 5 (Affaires juridiques 
et internationales). Les trois Vice-
Présidents ont été nommés pour un 
mandat de cinq ans commençant le 
1er janvier 2019.  

Der Rat besetzte auf seiner 157. Ta-
gung ferner weitere einzelne Positionen 
und ernannte Herrn Frédéric 
ANGERMANN (FR) für einen Zeitraum 
von fünf Jahren mit Wirkung vom 
1. Januar 2019 zum Mitglied des 
Kollegiums der Rechnungsprüfer, 
Herrn Joachim KARCHER (DE) zum 
stellvertretenden Vorsitzenden des 
Ausschusses "Patentrecht" und Herrn 
Jorma HANSKI (FI) zum Mitglied des 
Beschwerdekammerausschusses. Bei 
den Reservefonds für Pensionen und 
soziale Sicherheit ernannte er Herrn 
Tom FEARNLEY (NO) zum stellver-
tretenden Vorsitzenden des Aufsichts-
rats und Herrn Edwin BRUCE-
GARDNER (UK) zum externen Mitglied 
des Aufsichtsrats. Außerdem beschloss 
der Rat einige Ernennungen und 
Wiederernennungen sowie ggf. Beför-
derungen von Mitgliedern der 
Beschwerdekammern, der Großen 
Beschwerdekammer und der 
Beschwerdekammer in Disziplinar-
angelegenheiten.  

 The Council took further decisions on 
individual positions, hence appointing in 
its 157th meeting Mr Frédéric 
ANGERMANN (FR) as member of the 
Board of Auditors for a period of 5 years 
starting on 1 January 2019, Mr Joachim 
KARCHER (DE) as Deputy Chairman of 
the Committee on Patent Law, and 
Mr Jorma HANSKI (FI) as member of 
the Boards of Appeal Committee. In 
respect of the Reserve Funds for 
Pensions and Social Security, it 
appointed Mr Tom FEARNLEY (NO) as 
Deputy Chairman of its Supervisory 
Board and Mr Edwin BRUCE-
GARDNER (UK) as external member of 
this Board. The Council also decided a 
number of appointments, re-
appointments and, where appropriate, 
promotions of members of the Boards 
of Appeal, the Enlarged Board of 
Appeal and the Disciplinary Board of 
Appeal.  

 Lors de sa 157e session, le Conseil a 
également décidé de nommer 
M. Frédéric ANGERMANN (FR) comme 
membre du Collège des commissaires 
aux comptes pour une durée de cinq 
ans à compter du 1er janvier 2019, M. 
Joachim KARCHER (DE) comme Vice-
Président du Comité  Droit des brevets , 
et M. Jorma HANSKI (FI) comme 
membre du Conseil des chambres de 
recours. S'agissant des Fonds de 
réserve pour pensions et pour la 
sécurité sociale, il a nommé M. Tom 
FEARNLEY (NO) comme Vice-
Président du Conseil de surveillance et 
M. Edwin BRUCE-GARDNER (UK) 
comme membre externe de ce conseil. 
Le Conseil d'administration a 
également décidé de procéder à 
plusieurs nominations, reconductions 
dans leurs fonctions et promotions de 
membres des chambres de recours, de 
la Grande Chambre de recours et de la 
chambre de recours statuant en matière 
disciplinaire.  
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Auf seiner 158. Tagung wählte der Rat 
einstimmig Herrn Josef KRATOCHVÍL 
(CZ) für eine Amtszeit von drei Jahren 
ab dem 1. Januar 2019 zum Präsiden-
ten des Verwaltungsrats. Er fasste 
weitere Beschlüsse zur Besetzung 
einzelner Positionen und bestellte Herrn 
Eero MANTERE (FI) und Frau Valeria 
FALCE (IT) zu Mitgliedern des 
Beschwerdeausschusses, bestätigte 
alle derzeitigen Mitglieder des Diszipli-
narausschusses des Rats in ihren 
Ämtern und beschloss eine Reihe von 
Ernennungen und Wiederernennungen 
von Beschwerdekammermitgliedern.  

 In its 158th meeting, the Council 
unanimously elected Josef 
KRATOCHVÍL (CZ) as its Chairman for 
a term of 3 years, starting on 1 January 
2019. It took further decisions on 
individual positions, hence appointing 
Mr Eero MANTERE (FI) and Ms Valeria 
FALCE (IT) to the Appeals Committee, 
renewing the mandate of all current 
members of the Council's Disciplinary 
Committee, and otherwise deciding a 
number of appointments to the Boards 
of Appeal.  

 Lors de sa 158e session, le Conseil a 
élu à l'unanimité M. Josef 
KRATOCHVÍL (CZ) Président du 
Conseil d'administration pour un 
mandat de trois ans débutant le 
1er janvier 2019. Il a par ailleurs décidé 
de désigner M. Eero MANTERE (FI) et 
Mme Valeria FALCE (IT) membres de 
la commission de recours, de 
renouveler le mandat de tous les 
membres actuels de la commission de 
discipline du Conseil et de procéder à 
un certain nombre de nominations au 
sein des chambres de recours.  

Was die Tätigkeit und die Performance 
des Amts betraf, nahm der Rat die 
Tätigkeitsberichte zur Kenntnis, die der 
neue Präsident des Europäischen 
Patentamts, António CAMPINOS, auf 
beiden Tagungen vorlegte. Er begrüßte 
die guten Leistungen des Amts und den 
Fortschrittsbericht über die in Angriff 
genommenen Aktivitäten, insbesondere 
den künftigen Strategieplan und die 
Studien über die Finanzen und die IT 
des Amts. Erstmals präsentierte ein 
externer Berater die Hauptergebnisse 
der jährlichen Umfrage zur Nutzerzu-
friedenheit, die eine wachsende Wert-
schätzung für die Dienste des Amts 
unter den Nutzern bezeugten. Der Rat 
begrüßte die Aktivitäten des Amts-
präsidenten in Bezug auf das soziale 
Klima, insbesondere seine Gespräche 
mit zahlreichen Mitarbeiterinnen und 
Mitarbeitern. Er nahm zudem den 
Bericht des Präsidenten der Beschwer-
dekammern zur Kenntnis und lobte die 
bisher von den Kammern erzielte 
Leistungssteigerung.  

 In respect of the Office activities and 
performance, the Council noted the 
reports given in the two meetings by the 
new President of the European Patent 
Office, António CAMPINOS. The good 
Office's achievements and the progress 
report on upcoming activities, in 
particular the future strategic plan and 
the studies on the Office's finances and 
IT, were welcomed. A presentation of 
key findings of the annual User 
Satisfaction Surveys, the first of its kind, 
was carried-out by an external 
consultant and demonstrated a growing 
appreciation by the users of the Office 
services. The actions of the President in 
respect of the social climate, especially 
his interviews with numerous staff, were 
also much appreciated. The Council 
further noted the report of the President 
of the Boards of Appeal and welcomed 
the increases in performance achieved 
by the Boards so far.  

 S'agissant des activités et de la 
performance de l'Office, le Conseil a 
pris note des rapports d'activité 
présentés lors de chacune des 
sessions par le nouveau Président de 
l'Office européen des brevets, 
M. António CAMPINOS. Les bons 
résultats obtenus par l'Office et le 
rapport sur les activités à venir, en 
particulier le futur plan stratégique et les 
études sur l'informatique et les finances 
de l'Office, ont été bien accueillis. Un 
consultant externe a présenté pour la 
première fois au Conseil les principales 
conclusions des enquêtes annuelles sur 
la satisfaction des utilisateurs, qui 
montrent que les services de l'Office 
sont de plus en plus appréciés par leurs 
utilisateurs. Les actions du Président de 
l'Office en matière de climat social, 
notamment ses entretiens avec de 
nombreux agents, ont également été 
très appréciées. Le Conseil a par 
ailleurs pris note du rapport d'activités 
du Président des chambres de recours 
et salué les hausses de performances 
obtenues jusqu'à présent par les 
chambres.  

Unter der Rubrik Rechtsfragen und 
internationale Angelegenheiten lud der 
Rat einstimmig die Republik 
Montenegro zum EPÜ-Beitritt ein. Mit 
Montenegro besteht bereits seit 2010 
ein Abkommen über die Erstreckung 
europäischer Patente, und seit 2012 
wurden vier bilaterale Zusammenar-
beitspläne mit dem Land abgeschlos-
sen.  

 Under legal and international affairs the 
Council unanimously invited the 
Republic of Montenegro to accede to 
the EPC. Montenegro already had an 
agreement in force since 2010 on the 
extension of European patents and 
concluded four Bilateral Cooperation 
Plans with the EPO between 2012 and 
now.  

 Abordant les affaires juridiques et 
internationales, le Conseil a invité à 
l'unanimité la République du 
Monténégro à adhérer à la CBE. Le 
Monténégro a déjà un accord en 
vigueur depuis 2010 sur l'extension des 
effets des brevets européens et a 
conclu quatre plans de coopération 
bilatérale avec l'OEB depuis 2012.  

Das Amt legte dem Rat zur Stellung-
nahme ein Orientierungspapier zu 
seinen künftigen Gebäudeprojekten vor, 
das den anstehenden Herausforde-
rungen Rechnung trägt, sowie erstmals 
ein jährliches Orientierungspapier zur 
Personaleinstellung. Beide Dokumente 
wurden vom Rat begrüßt.  

 The Office submitted for opinion, firstly 
an orientation paper on its future 
building projects in view of the 
challenges it would have to face, and 
secondly the first ever yearly orientation 
paper on the recruitment of staff. Both 
sets of information were welcomed by 
the Council.  

 L'Office a soumis pour avis un 
document d'orientation présentant ses 
projets à venir en matière de bâtiments 
eu égard aux défis qu'il aura à relever, 
ainsi que le tout premier document 
d'orientation annuel sur le recrutement 
du personnel. Le Conseil a accueilli 
favorablement ces deux documents.  
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Auf der 158. Tagung genehmigte der 
Rat unter Haushalts- und Finanzfragen 
einstimmig den Haushalt für 2019 mit 
einem Gesamtvolumen von 
2 383 280 000 EUR und den Stellen-
plan, der insgesamt 7 075 Stellen 
umfasst, sowie die Haushaltsvor-
anschläge für die vier Folgejahre. Er 
billigte auch das jährliche Ergebnis der 
Anwendung des Gehaltsanpassungs-
verfahrens und weitere Maßnahmen auf 
dem Gebiet der Ruhegehälter.  

 Under budgetary and financial matters, 
the Council unanimously adopted in its 
158th meeting the Budget for 2019 
totalling EUR 2 383 280 000, together 
with the table of posts totalling 
7075 posts, as well as the budget 
estimates for the four following years. It 
endorsed the yearly outcome of 
applying the salary method and further 
measures taken in the field of pensions. 

 En ce qui concerne les questions 
budgétaires et financières, le Conseil a 
arrêté à l'unanimité, lors de sa 
158e session, le budget pour 2019, pour 
un montant total de  2 383 280 000 
EUR, le tableau des effectifs, qui 
comprend au total 7075 postes, ainsi 
que les prévisions budgétaires pour les 
quatre années suivantes. Il a également 
approuvé le résultat annuel de 
l'application de la méthode salariale et 
les mesures prises dans le domaine 
des pensions.  

Der Rat nahm herzlich Abschied von 
den drei scheidenden Vizepräsidenten 
des Amts, Herrn Alberto CASADO, 
Herrn Željko TOPIĆ und Herrn 
Raimund LUTZ.  

 Finally the Council warmly took leave of 
the three departing Office Vice-
Presidents, Messrs. Alberto CASADO, 
Željko TOPIĆ and Raimund LUTZ.  

 Enfin, le Conseil a chaleureusement 
pris congé des trois Vice-Présidents 
sortants, MM. Alberto CASADO, Željko 
TOPIĆ et Raimund LUTZ.  

Die Dokumente, die der Rat jeweils zur 
Veröffentlichung freigegeben hat, sind 
unter dem folgenden Link zu finden:  

 All the documents approved by the 
Council for publication on a case-by-
case basis can be consulted at:  

 Tous les documents dont la publication 
est approuvée au cas par cas par le 
Conseil figurent à l'adresse :  

www.epo.org/about-
us/governance/documentation/ac-
documents_de.html 

 www.epo.org/about-
us/governance/documentation/ac-
documents.html 

 www.epo.org/about-
us/governance/documentation/ac-
documents_fr.html 
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Zusammensetzung des Verwaltungsrats der Europäischen Patentorganisation (Stand: Januar 2019) 
Composition of the Administrative Council of the European Patent Organisation (as at January 2019)  
Composition du Conseil d'administration de l'Organisation européenne des brevets (situation : janvier 2019) 

 
 Präsident  

Chairman 
Président 

Vizepräsident  
Deputy Chairman  
Vice-Président  

 

 Mr Josef Kratochvíl, President, Industrial 
Property Office of the Czech Republic 

N.N.  

 
 Mitgliedstaat 

Member state  
État membre 

Vertreter 
Representative 
Représentant 

Stellvertreter 
Alternate representative 
Suppléant 

AL Albanien Albania Albanie Mr Elvin Lako, General Director, General Directorate 
of Industrial Property 

Ms Rudina Bollano, Director of Examination 
Directorate, General Directorate of Industrial Property 

AT Österreich Austria Autriche Frau Mariana Karepova, Präsidentin, 
Österreichisches Patentamt 

Frau Katrin Aichinger, Rechtskundiges Mitglied, 
Strategie und Datenanalyse, Österreichisches 
Patentamt 

BE Belgien Belgium Belgique M. Jérôme Debrulle, Conseiller général, Office de la 
Propriété Intellectuelle, Service Public Fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie 

M. Geoffrey Bailleux, Conseiller, Office de la 
Propriété Intellectuelle, Service Public Fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie 

BG Bulgarien Bulgaria Bulgarie Mr Petko Nikolov, President, Patent Office of the 
Republic of Bulgaria 

Ms Ofelia Kirkorian-Tsonkova, Vice-President, 
Patent Office of the Republic of Bulgaria 

CH Schweiz Switzerland Suisse Mme Catherine Chammartin, Directrice, Institut 
Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Herr Alban Fischer, Vizedirektor und Leiter der 
Patentabteilung, Eidgenössisches Institut für 
Geistiges Eigentum 

CY Zypern Cyprus Chypre Mr Spyros Kokkinos, Registrar of Companies and 
Official Receiver, Ministry of Energy, Commerce, 
Industry & Tourism 

Ms Stalo Papaioannou, Senior Officer of Registrar of 
Companies and Official Receiver, Ministry of Energy, 
Commerce, Industry & Tourism 

CZ Tschechische 
Republik 

Czech 
Republic 

République 
tchèque 

Mr Josef Kratochvíl, President, Industrial Property 
Office of the Czech Republic 

Ms Svĕtlana Kopecká, Director of the International 
Department, Industrial Property Office of the Czech 
Republic 

DE Deutschland Germany Allemagne N.N. Frau Cornelia Rudloff-Schäffer, Präsidentin, 
Deutsches Patent- und Markenamt 

DK Dänemark Denmark Danemark Mr Sune Stampe Sørensen, Director General, 
Danish Patent and Trademark Office 

Ms Anne Rejnhold Jørgensen, Director, Policy & 
Legal Affairs, Danish Patent and Trademark Office 

EE Estland Estonia Estonie Mr Margus Viher, Director General, Estonian Patent 
Office 

Ms Elle Mardo, Head of the Patent Department, 
Estonian Patent Office 

ES Spanien Spain Espagne Mr José Antonio Gil Celedonio, Director General, 
Spanish Patent and Trademark Office 

Ms Silvia Navares González, Senior Adviser, 
Spanish Patent and Trademark Office   

FI Finnland Finland Finlande Mr Antti Riivari, Director General, Finnish Patent and 
Registration Office 

Mr Jorma Hanski, Director, Patents and Trademarks, 
Finnish Patent and Registration Office 

FR Frankreich France France M. Pascal Faure, Directeur général, Institut National 
de la Propriété Industrielle (INPI) 

M. Philippe Cadre, Directeur de la propriété 
industrielle, Institut National de la Propriété 
Industrielle (INPI) 

GB Vereinigtes 
Königreich 

United 
Kingdom 

Royaume-Uni Mr Tim Moss, Chief Executive and Comptroller 
General, Intellectual Property Office 

Ms Liz Coleman, Director Patents Policy 
Intellectual Property Office  

GR Ellas Ellas Ellas Mr Prodromos Tsiavos, President of the 
Administrative Council, Industrial Property 
Organisation (OBI) 

Mr Ioannis Kaplanis, Director General, Industrial 
Property Organisation (OBI) 

HR Kroatien Croatia Croatie Ms Ljiljana Kuterovac, Director General, State 
Intellectual Property Office of the Republic of Croatia 

Ms Ana Rački Marinković, Deputy Director General, 
State Intellectual Property Office of the Republic of 
Croatia 

HU Ungarn Hungary Hongrie Mr Viktor Łuszcz, President, Hungarian Intellectual 
Property Office 

Ms Dóra Gyetvainé Virág, Head of Patent 
Department, Hungarian Intellectual Property Office 

IE Irland Ireland Irlande Mr Gerard Barrett, Controller, Irish Patents Office Ms Mary Flynn, Higher Executive Officer, Head of 
Finance and Customer Service, Irish Patents Office 

IS Island Iceland Islande Ms Borghildur Erlingsdóttir, Director General, 
Icelandic Patent Office 

Ms Elfa Íshólm Ólafsdóttir, Head of Finance and 
Operations, Icelandic Patent Office 
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 Mitgliedstaat 
Member state  
État membre 

Vertreter 
Representative 
Représentant 

Stellvertreter 
Alternate representative 
Suppléant 

IT Italien Italy Italie Mr Mauro Masi, Delegate for Intellectual Property, 
Directorate General for Global Affairs, Ministry of 
Foreign Affairs 

Ms Loredana Gulino, Director General, General 
Directorate for the fight against counterfeiting – Italian 
Patent and Trademark Office, Ministry for Economic 
Development  

LI Liechtenstein Liechtenstein Liechtenstein Frau Ute Hammermann, Abteilungsleiterin, 
Immaterialgüterrecht, Amt für Volkswirtschaft 

Herr Panagiotis Potolidis-Beck, Leiter, Abteilung 
Wirtschaft und Entwicklung, Amt für Auswärtige 
Angelegenheiten 

LT Litauen Lithuania Lituanie Mr Arūnas Želvys, Director, State Patent Bureau of 
the Republic of Lithuania 

N.N. 

LU Luxemburg Luxembourg Luxembourg M. Lex Kaufhold, Conseiller de direction 1ère classe, 
Chargé de direction, Office de la propriété 
intellectuelle, Ministère de l'Économie  

M. Claude Sahl, Chef du secteur "Législation", Office 
de la propriété intellectuelle, Ministère de l'Économie  

LV Lettland Latvia Lettonie Mr Sandris Laganovskis, Director, Patent Office of 
the Republic of Latvia 

Mr Guntis Ramāns, Director of the Department of 
Examination of Inventions, Patent Office of the 
Republic of Latvia 

MC Monaco Monaco Monaco M. Thomas Lantheaume, Directeur Adjoint, Direction 
de l'Expansion Économique 

M. Jean-Pierre Santos, Chef de Division, Division de 
la Propriété Intellectuelle, Direction de l'Expansion 
Économique 

MK ehemalige 
jugoslawische 
Republik 
Mazedonien 

former 
Yugoslav 
Republic of 
Macedonia 

ex-République 
yougoslave de 
Macédoine 

Mr Safet Emruli, Director, State Office of Industrial 
Property 

Mr Jetmir Shabani, Head of Patent Unit, State Office 
of Industrial Property 

MT Malta Malta 

 

Malte Mr Godwin Warr, Director General, Commerce 
Department, Comptroller of Industrial Property, 
Ministry for the Economy, Investment and Small 
Business 

Ms Michelle Bonello, Director, Industrial Property 
Registrations, Commerce Department, Ministry for the 
Economy, Investment and Small Business 

NL Niederlande Netherlands Pays-Bas Mr Derk-Jan De Groot, Director, Netherlands Patent 
Office  

Mr Paul Van Beukering, Unit Manager, Ministry of 
Economic Affairs 

NO Norwegen Norway Norvège Mr Per A. Foss, Director General, Norwegian 
Industrial Property Office 

Mr Jostein Sandvik, Director, Legal and International 
Affairs, Norwegian Industrial Property Office 

PL Polen Poland Pologne Ms Alicja Adamczak, President, Patent Office of the 
Republic of Poland 

Ms Ewa Nizińska Matysiak, Director of the Cabinet 
of the President, Patent Office of the Republic of 
Poland 

PT Portugal Portugal Portugal Ms Maria Leonor Mendes da Trindade, President of 
the Directive Council, National Institute of Industrial 
Property (INPI)  

Mr Marco Dinis, Member of the Directive Council, 
National Institute of Industrial Property (INPI)  

RO Rumänien Romania Roumanie Mr Ionut Barbu, Director General, State Office for 
Inventions and Trademarks 

Mr Catalin Nitu, Director Legal Department, State 
Office for Inventions and Trademarks  

RS Serbien Serbia Serbie Mr Vladimir Marić, Acting Director, Intellectual 
Property Office of the Republic of Serbia 

Ms Mirjana Jelić, Assistant Director of the Patent 
Sector, Intellectual Property Office of the Republic of 
Serbia 

SE Schweden Sweden Suède Mr Peter Strömbäck, Director General, Swedish 
Patent and Registration Office 

Ms Karin Bergh, Chief Legal Counsel, Swedish 
Patent and Registration Office 

SI Slowenien Slovenia Slovénie Mr Vojko Toman, Director, Slovenian Intellectual 
Property Office  

Ms Helena Zalaznik, Head of Patent and SPC 
Section, Slovenian Intellectual Property Office 

SK Slowakei Slovakia Slovaquie Mr Richard Messinger, President, Industrial Property 
Office of the Slovak Republic 

Ms Lukrécia Marčoková, Director, Patent 
Department, Industrial Property Office of the Slovak 
Republic 

SM San Marino San Marino Saint-Marin Ms Silvia Rossi, Director, State Office for Patents 
and Trademarks  

Mr Bruno Cinquantini, Advisor, Secretariat of State 
for Industry, Handcraft and Commerce, State Office 
for Patents and Trademarks 

TR Türkei Turkey Turquie Mr Habip Asan, President, Turkish Patent and 
Trademark Office 

Mr Salih Bektaş, Head of Patent Department, 
Turkish Patent and Trademark Office 
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Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 12. Dezember 2018 zur 
Änderung von Artikel 2 der 
Gebührenordnung (CA/D 11/18)  

 Decision of the Administrative 
Council of 12 December 2018 
amending Article 2 of the Rules 
relating to Fees (CA/D 11/18)  

 Décision du Conseil 
d'administration du 12 décembre 
2018 modifiant l'article 2 du 
règlement relatif aux taxes 
(CA/D 11/18)  

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN 
PATENTORGANISATION,  

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION,  

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS,  

gestützt auf das Europäische 
Patentübereinkommen, insbesondere 
auf Artikel 33 Absatz 2 Buchstabe d,  

 Having regard to the European Patent 
Convention and in particular 
Article 33(2)(d) thereof,  

 vu la Convention sur le brevet 
européen, et notamment son article 33, 
paragraphe 2, lettre d,  

auf Vorschlag des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts,  

 On a proposal from the President of the 
European Patent Office,  

 sur proposition du Président de l'Office 
européen des brevets,  

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:   DÉCIDE :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

In Artikel 2 der Gebührenordnung wird 
der folgende neue Absatz 4 angefügt:  

 The following new paragraph 4 shall be 
inserted into Article 2 of the Rules 
relating to Fees:  

 Le nouveau paragraphe 4 suivant est 
inséré à l'article 2 du règlement relatif 
aux taxes :  

"(4) Gebührenbeträge, die an die 
Verwendung einer Einrichtung zur 
elektronischen Nachrichtenübermittlung 
oder eines in Artikel 2 Absätze 1 und 2 
genannten Formats geknüpft sind, 
finden erst ab einem vom Präsidenten 
des Amts festzulegenden Datum 
Anwendung."  

 "(4) Fee levels which relate to the use 
of a means of electronic communication 
or a format referred to in Article 2, 
paragraphs 1 and 2, shall not apply until 
a date set by the President of the 
Office."  

 "(4) Les montants de taxes liés à 
l'utilisation d'un moyen de 
communication électronique ou d'un 
format visé à l'article 2, paragraphes 1 
et 2 ne s'appliquent qu'à partir d'une 
date fixée par le Président de l'Office." 

Artikel 2  Article 2  Article 2

Unter Artikel 1 dieses Beschlusses 
fallen folgende Gebührenbeträge: 
Artikel 2 Absatz 1 Nummern 1 i), 7 i) 
und ii) zweiter Spiegelstrich 
und 18 erster Spiegelstrich sowie 
Absatz 2 Nummer 7.1 i) und ii) zweiter 
Spiegelstrich der Gebührenordnung.  

 The following fee levels are considered 
to fall under Article 1 of this decision: 
Article 2, paragraph 1, items 1(i), 7(i) 
and (ii), second indent, and 18, first 
indent, and paragraph 2, item 7.1(i) 
and (ii), second indent, of the Rules 
relating to Fees.  

 Sont considérés comme relevant de 
l'article premier de la présente décision 
les montants de taxes fixés à l'article 2, 
paragraphe 1, points 1i), 7i) et ii), 
second tiret, et 18, premier tiret, ainsi 
qu'au paragraphe 2, point 7.1i) et ii), 
second tiret, du règlement relatif aux 
taxes.  

Infolgedessen gilt Artikel 2 Absatz 1 
Nummer 7 ii) erster Spiegelstrich und 
Absatz 2 Nummer 7.1 ii) erster 
Spiegelstrich der Gebührenordnung bis 
zu dem vom Präsidenten des Amts 
festgelegten Datum für Absatz 1 
Nummer 7 i) und ii) zweiter 
Spiegelstrich und Absatz 2 
Nummer 7.1 i) und ii) zweiter 
Spiegelstrich.  

 Consequently, Article 2, paragraph 1, 
item 7(ii), first indent, and paragraph 2, 
item 7.1(ii), first indent, of the Rules 
relating to Fees shall apply until the 
date set by the President of the Office 
for paragraph 1, item 7(i) and (ii), 
second indent, and paragraph 2, 
item 7.1(i) and (ii), second indent.  

 Par conséquent, l'article 2, 
paragraphe 1, point 7ii), premier tiret, et 
paragraphe 2, point 7.1ii), premier tiret, 
du règlement relatif aux taxes 
s'applique jusqu'à la date fixée par le 
Président de l'Office pour le 
paragraphe 1, point 7i) et ii), second 
tiret, et le paragraphe 2, point 7.1i) et ii), 
second tiret.  

Artikel 3  Article 3  Article 3

Wird eine Gebühr innerhalb von sechs 
Monaten ab dem 1. April 2019 
fristgerecht entrichtet, jedoch nur in der 
vor dem 1. April 2019 maßgebenden 
Höhe, so gilt diese Gebühr als wirksam 
entrichtet, wenn die Differenz innerhalb 
von zwei Monaten nach einer 
entsprechenden Aufforderung durch 
das Europäische Patentamt beglichen 
wird.  

 If within six months of 1 April 2019 a fee 
is paid in due time but only in the 
amount applied before 1 April 2019, 
that fee shall be deemed to have been 
validly paid if the deficit is made good 
within two months of an invitation to that 
effect from the European Patent Office. 

 Si, dans un délai de six mois à compter 
du 1er avril 2019, une taxe est acquittée 
dans les délais, mais seulement à 
concurrence du montant applicable 
avant le 1er avril 2019, cette taxe est 
réputée valablement acquittée si le 
montant restant dû est versé dans les 
deux mois qui suivent une invitation à 
cet effet de l'Office européen des 
brevets.  
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Artikel 4  Article 4  Article 4

Dieser Beschluss tritt am 1. April 2019 
in Kraft.  

 This decision shall enter into force on 
1 April 2019.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er avril 2019.  

Geschehen zu München am 
12. Dezember 2018 

 Done at Munich, 12 December 2018  Fait à Munich, le 12 décembre 2018 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Vizepräsident  The Deputy Chairman  Le Vice-Président 

Josef KRATOCHVÍL  Josef KRATOCHVÍL  Josef KRATOCHVÍL 

     

 



 

 

EUROPÄISCHES PATENTAMT 
EUROPEAN PATENT OFFICE 

OFFICE EUROPÉEN DES BREVETS 
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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
21. Dezember 2018 über die 
Rückerstattung von Recherchen-
gebühren gemäß Artikel 9 (2) der 
Gebührenordnung  

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
21 December 2018 concerning 
the refund of the search fee 
under Article 9(2) of the Rules 
relating to Fees 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 21 décembre 2018, relative au 
remboursement de la taxe de 
recherche au titre de l'article 9(2) 
du règlement relatif aux taxes 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, 

 The President of the European Patent 
Office, 

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, 

gestützt auf Artikel 9 (2) der Gebühren-
ordnung, 

 having regard to Article 9(2) of the 
Rules relating to Fees, 

 vu l'article 9(2) du règlement relatif aux 
taxes, 

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:  DÉCIDE : 

Artikel 1  Article 1 Article premier 

Rückerstattungsbeträge  Refundable amounts Montants remboursables 

Stützt sich ein europäischer Recher-
chenbericht oder ein ergänzender 
europäischer Recherchenbericht auf 
einen vom EPA erstellten früheren 
Recherchenbericht 

 Where the European search report or 
the supplementary European search 
report is based on an earlier search 
report prepared by the Office on 

 Lorsque le rapport de recherche euro-
péenne ou le rapport complémentaire 
de recherche européenne s'appuie sur 
un rapport de recherche antérieure 
établi par l'Office pour : 

- für eine Anmeldung, deren Priorität in 
Anspruch genommen wird, oder 

 - an application whose priority is 
claimed, or 

 - une demande dont la priorité est re-
vendiquée, ou 

- für eine frühere Anmeldung im Sinn 
des Artikels 76 EPÜ oder 

 - an earlier application within the 
meaning of Article 76 EPC, or 

 - une demande antérieure au sens de 
l'article 76 CBE, ou 

- für eine frühere Anmeldung im Sinn 
der Regel 17 EPÜ, 

 - an original application within the 
meaning of Rule 17 EPC, 

 - une demande initiale au sens de la 
règle 17 CBE, 

so wird die für die Recherche für die 
anhängige europäische Patentanmel-
dung gezahlte Recherchengebühr in 
folgendem Umfang zurückerstattet: 

 the search fee paid for the search on 
the pending European patent 
application shall be refunded as follows:

 la taxe de recherche acquittée pour la 
recherche relative à la demande de 
brevet européen pendante est rem-
boursée comme suit : 
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Art der früheren Recherche Type of earlier search Type de recherche antérieure Verwertbarkeit für die spätere Recher-

che und Erstattungsbetrag 
(prozentualer Anteil der für die spätere 
Recherche gezahlten Gebühr) 
Level of benefit for current search 
and refund  
(expressed as percentage of fee paid 
for current search) 
Utilisation pour la recherche en cours 
et remboursement 
(en pourcentage de la taxe acquittée 
pour la recherche en cours) 

1. Recherchen mit 
schriftlichem Bescheid 

1. Searches with written 
opinion 

1. Recherches avec opinion 
écrite 

1.1 europäische Recherche 
(Art. 92 EPÜ) für eine ab 1. Juli 
2005 eingereichte europäische 
Patentanmeldung 

1.1 European search (Art. 92 
EPC) on a European patent 
application filed on or after 
1 July 2005 

1.1 Recherche européenne 
(art. 92 CBE) effectuée pour 
une demande de brevet 
européen déposée à compter 
du 1er juillet 2005 

vollständig/full/intégrale 100 % 
teilweise/partial/partielle 25 % 

1.2a) internationale Recherche 
(Art. 15 (1) PCT) für eine ab 
1. Januar 2004 eingereichte 
internationale Anmeldung 

1.2a) International search 
(Art. 15(1) PCT) on an 
international application filed 
on or after 1 January 2004 

1.2a) Recherche internationale 
(art. 15.1) PCT) effectuée pour 
une demande internationale 
déposée à compter du 
1er janvier 2004 

vollständig/full/intégrale 84 % 
teilweise/partial/partielle 21 % 

1.2b) ergänzende 
internationale Recherche  
(Regel 45bis PCT) 

1.2b) Supplementary 
international search  
(Rule 45bis PCT) 

1.2b) Recherche internationale 
supplémentaire 
(règle 45bis PCT) 

1.2c) für ein nationales Amt 
(BE,1 CY, FR, GB,2 GR, IT, LT, 
LU, LV, MC, MT, NL,1 SM, TR) 
durchgeführte Recherche für 
eine nationale Anmeldung 

1.2c) Search made on behalf 
of a national office on a 
national application (BE,1 CY, 
FR, GB,2 GR, IT, LT, LU, LV, 
MC, MT, NL,1 SM, TR) 

1.2c) Recherche effectuée 
pour le compte d'un office 
national pour une demande 
nationale (BE,1 CY, FR, GB,2 
GR, IT, LT, LU, LV, MC, MT, 
NL,1 SM, TR) 

2. Recherchen ohne schrift-
lichen Bescheid 

2. Searches without written 
opinion 

2. Recherches sans opinion 
écrite  

2a) europäische Recherche 
(Art. 92 EPÜ) für eine vor dem 
1. Juli 2005 eingereichte 
europäische Patentanmeldung 

2a) European search 
(Art. 92 EPC) on a European 
patent application filed before 
1 July 2005 

2a) Recherche européenne 
(art. 92 CBE) effectuée pour 
une demande de brevet 
européen déposée avant le 
1er juillet 2005 

vollständig/full/intégrale 70 % 
teilweise/partial/partielle 17,5 % 

2b) internationale Recherche 
(Art. 15 (1) PCT) für eine vor 
dem 1. Januar 2004 
eingereichte internationale 
Anmeldung 

2b) International search 
(Art. 15(1) PCT) on an 
international application filed 
before 1 January 2004 

2b) Recherche internationale 
(art. 15.1) PCT) effectuée pour 
une demande internationale 
déposée avant le 1er janvier 
2004 

2c) Recherche internationaler 
Art (Art. 15 (5) PCT) 

2c) International-type search 
(Art. 15(5) PCT) 

2c) Recherche de type 
international (art. 15.5) PCT) 

2d) Standardrecherche 2d) Standard search 2d) Recherche standard 

2e) für ein nationales Amt (BE, 
CY,3 FR, GR,3 LU, NL, TR) 
durchgeführte Recherche für 
eine nationale Anmeldung 

2e) Search made on behalf of 
a national office on a national 
application (BE, CY,3 FR, GR,3 
LU, NL, TR) 

2e) Recherche effectuée pour 
le compte d'un office national 
pour une demande nationale 
(BE, CY,3 FR, GR,3 LU, NL, 
TR) 

 

  
 

1 Einschließlich unter bestimmte Arbeitsabkom-
men fallende Recherchen internationaler Art. 

 1 Includes international-type searches covered 
by a specific working agreement. 

 1 Y compris les recherches de type international 
faisant l'objet d'un accord de travail spécifique. 

 

2 Gilt für Recherchenanträge zu nach dem 1. Juli
2018 für das Vereinigte Königreich eingereich-
ten nationalen Anmeldungen. 

 2 Applies to search requests in respect of 
national applications filed as of 1 July 2018 for 
the United Kingdom. 

 2 S'applique aux demandes de recherche 
relatives à des demandes nationales déposées 
après le 1er juillet 2018 pour le Royaume-Uni. 

 

 

3 Gilt nur für Recherchenanträge zu nach dem 
1. Januar 2009 an das EPA übermittelten natio-
nalen Anmeldungen. 

 3 Applies only to search requests in respect of 
national applications transmitted to the EPO 
after 1 January 2009. 

 3 Ne s'applique qu'aux demandes de recherche 
relatives à des demandes nationales transmises 
à l'OEB après le 1er janvier 2009. 
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Artikel 2  Article 2 Article 2

Höhe der Rückerstattung  Refund level Niveau de remboursement

Kann das EPA den früheren Recher-
chenbericht vollständig verwerten, so 
nimmt es, wie in Artikel 1 angegeben, 
eine vollständige Rückerstattung vor. 

 If the EPO can make full use of the 
earlier search report, it shall make a full 
refund as indicated in Article 1. 

 Si l'OEB peut utiliser intégralement le 
rapport de recherche antérieure, il 
effectue un remboursement intégral 
selon les modalités visées à l'article 
premier. 

Kann das EPA den früheren Recher-
chenbericht teilweise verwerten, so 
nimmt es, wie in Artikel 1 angegeben, 
eine teilweise Rückerstattung vor. 

 If the EPO can make partial use of the 
earlier search report, it shall make a 
partial refund as indicated in Article 1. 

 Si l'OEB peut utiliser partiellement le 
rapport de recherche antérieure, il 
effectue un remboursement partiel 
selon les modalités visées à l'article 
premier. 

Artikel 3  Article 3 Article 3

Kriterien für die Rückerstattung und 
Rückerstattungsverfahren 

 Criteria for refund and refund 
procedure 

Critères et procédure de 
remboursement 

Die Kriterien für die Höhe der Rücker-
stattung (vollständige oder teilweise 
Verwertbarkeit des früheren Recher-
chenberichts) und das Rückerstat-
tungsverfahren richten sich nach der 
Mitteilung des Europäischen Patent-
amts vom 9. Januar 2009 über die Kri-
terien für die Rückerstattung von Re-
cherchengebühren (ABl. EPA 
2009, 99). 

 The criteria determining the applicable 
refund level (full or partial use of the 
earlier search report) and the refund 
procedure shall be governed by the 
notice from the European Patent Office 
dated 9 January 2009 concerning the 
criteria for refund of search fees 
(OJ EPO 2009, 99). 

 Les critères servant à déterminer le 
niveau de remboursement applicable 
(utilisation intégrale ou partielle du 
rapport de recherche antérieure) et la 
procédure de remboursement sont 
régis par le Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date du 
9 janvier 2009, relatif aux critères de 
remboursement des taxes de recherche 
(JO OEB 2009, 99). 

Artikel 4  Article 4 Article 4

Inkrafttreten  Entry into force Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. April 2019 
in Kraft und ist auf alle europäischen 
Patentanmeldungen anzuwenden, für 
die der europäische oder der ergän-
zende europäische Recherchenbericht 
an oder nach diesem Tag erstellt wird. 

 This decision shall enter into force on 
1 April 2019 and shall apply to all 
European patent applications in respect 
of which the European or 
supplementary European search report 
is drawn up on or after that date. 

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er avril 2019 et est applicable à 
toutes les demandes de brevet euro-
péen à l'égard desquelles le rapport de 
recherche européenne ou le rapport 
complémentaire de recherche euro-
péenne est établi à compter de cette 
date. 

Er ersetzt den Beschluss des Präsi-
denten des Europäischen Patentamts 
vom 17. November 2017 (ABl. EPA 
2017, A94). 

 It replaces the decision of the President 
of the European Patent Office dated 
17 November 2017 (OJ EPO 2017, 
A94). 

 Elle remplace la décision du Président 
de l'Office européen des brevets en 
date du 17 novembre 2017 (JO OEB 
2017, A94). 

Geschehen zu München am 
21. Dezember 2018 

 Done at Munich, 21 December 2018  Fait à Munich, le 21 décembre 2018 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 
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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
21. Dezember 2018 über die 
Rückerstattung der internationa-
len Recherchengebühr durch 
das EPA als Internationale Re-
cherchenbehörde 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
21 December 2018 concerning 
the refund of the international 
search fee by the EPO acting as 
International Searching Authority

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 21 décembre 2018, relative au 
remboursement de la taxe de 
recherche internationale par 
l'OEB agissant en tant 
qu'administration chargée de la 
recherche internationale 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, 

 The President of the European Patent 
Office, 

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, 

gestützt auf die am 1. Januar 2018 in 
Kraft getretene Vereinbarung zwischen 
der Europäischen Patentorganisation 
und dem Internationalen Büro der 
WIPO nach dem PCT, insbesondere 
auf Artikel 5 (2) i) und Anhang D 
Teil II (3), 

 having regard to the Agreement under 
the PCT between the European Patent 
Organisation and the International 
Bureau of WIPO which entered into 
force on 1 January 2018, and in 
particular Article 5(2)(i) and Annex D, 
Part II(3) thereof, 

 vu l'accord au titre du PCT entre 
l'Organisation européenne des brevets 
et le Bureau international de l'OMPI, 
entré en vigueur le 1er janvier 2018, et 
notamment son article 5.2)i) et son 
annexe D, partie II.3), 

BESCHLIESST:  HAS DECIDED AS FOLLOWS:  DÉCIDE : 

Artikel 1  Article 1 Article premier 

Rückerstattungsbeträge  Refundable amounts Montants remboursables 

Stützt sich der vom Amt als Internatio-
naler Recherchenbehörde erstellte in-
ternationale Recherchenbericht auf 
einen früheren Recherchenbericht, den 
das Amt zu einer Anmeldung erstellt 
hat, deren Priorität für die internationale 
Anmeldung beansprucht wird, so wird 
die für die anhängige internationale 
Anmeldung gezahlte internationale 
Recherchengebühr in folgendem Um-
fang zurückerstattet: 

 Where the international search report 
drawn up by the Office acting as 
International Searching Authority is 
based on an earlier search report 
prepared by the Office on an application 
whose priority is claimed for the 
international application, the 
international search fee paid for the 
pending international application shall 
be refunded as follows: 

 Lorsque le rapport de recherche inter-
nationale établi par l'Office agissant en 
tant qu'administration chargée de la 
recherche internationale s'appuie sur 
un rapport de recherche antérieure 
établi par l'Office à l'égard d'une de-
mande dont la priorité est revendiquée 
pour la demande internationale, la taxe 
de recherche internationale acquittée 
pour la demande internationale pen-
dante est remboursée comme suit : 
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Art der früheren Recherche  Type of earlier search Type de recherche antérieure Verwertbarkeit für die spätere Recher-
che und Erstattungsbetrag  
(prozentualer Anteil der für die spätere 
Recherche gezahlten Gebühr) 
Level of benefit for current search 
and refund 
(expressed as percentage of fee paid 
for current search) 
Utilisation pour la recherche en cours 
et remboursement 
(en pourcentage de la taxe acquittée 
pour la recherche en cours)  

1. Recherchen mit 
schriftlichem Bescheid 

1. Searches with written 
opinion 

1. Recherches avec opinion 
écrite 

1a) europäische Recherche 
(Art. 92 EPÜ) 

1a) European search 
(Art. 92 EPC) 

1a) Recherche européenne 
(art. 92 CBE) 

vollständig/full/intégrale 100 % 
teilweise/partial/partielle 25 % 

 

1b) internationale Recherche 
(Art. 15 (1) PCT) 

1b) International search 
(Art. 15(1) PCT) 

1b) Recherche internationale 
(art. 15.1) PCT) 

1c) ergänzende internationale 
Recherche (Regel 45bis PCT) 

1c) Supplementary 
international search 
(Rule 45bis PCT) 

1c) Recherche internationale 
supplémentaire 
(règle 45bis PCT) 

1d) für ein nationales Amt (BE,1 
CY, FR, GB, 2 GR, IT, LT, LU, 
LV, MC, MT, NL,1 SM, TR) 
durchgeführte Recherche für 
eine nationale Anmeldung 

1d) Search made on behalf of 
a national office on a national 
application (BE,1 CY, FR, GB,2 
GR, IT, LT, LU, LV, MC, MT, 
NL,1 SM, TR) 

1d) Recherche effectuée pour 
le compte d'un office national 
pour une demande nationale 
(BE,1 CY, FR, GB,2 GR, IT, LT, 
LU, LV, MC, MT, NL,1 SM, TR)

2. Recherchen ohne 
schriftlichen Bescheid 

2. Searches without written 
opinion 

2. Recherches sans opinion 
écrite 

Recherche internationaler Art 
(Art. 15 (5) PCT) 

International-type search 
(Art. 15(5) PCT) 

Recherche de type 
international (art. 15.5) PCT) 

vollständig/full/intégrale 70 % 
teilweise/partial/partielle 17,5 % 

 

  
1 Einschließlich unter bestimmte Arbeitsabkom-
men fallende Recherchen internationaler Art. 

 1 Includes international-type searches covered 
by a specific working agreement. 

 1 Y compris les recherches de type international 
faisant l'objet d'un accord de travail spécifique. 

 

2 Gilt für Recherchenanträge zu nach dem 1. Juli
2018 für das Vereinigte Königreich eingereich-
ten nationalen Anmeldungen. 

 2 Applies to search requests in respect of 
national applications filed as of 1 July 2018 for 
the United Kingdom. 

 2 S'applique aux demandes de recherche 
relatives à des demandes nationales déposées 
après le 1er juillet 2018 pour le Royaume-Uni. 
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Artikel 2  Article 2  Article 2

Höhe der Rückerstattung  Refund level  Niveau de remboursement

Kann das EPA den früheren Recher-
chenbericht vollständig verwerten, so 
nimmt es, wie in Artikel 1 angegeben, 
eine vollständige Rückerstattung vor. 

 If the EPO can make full use of the 
earlier search report, it shall make a full 
refund as indicated in Article 1. 

 Si l'OEB peut utiliser intégralement le 
rapport de recherche antérieure, il ef-
fectue un remboursement intégral selon 
les modalités visées à l'article premier. 

Kann das EPA den früheren Recher-
chenbericht teilweise verwerten, so 
nimmt es, wie in Artikel 1 angegeben, 
eine teilweise Rückerstattung vor. 

 If the EPO can make partial use of the 
earlier search report, it shall make a 
partial refund as indicated in Article 1. 

 Si l'OEB peut utiliser partiellement le 
rapport de recherche antérieure, il ef-
fectue un remboursement partiel selon 
les modalités visées à l'article premier. 

Artikel 3  Article 3 Article 3

Kriterien für die Rückerstattung und 
Rückerstattungsverfahren 

 Criteria for refund and refund 
procedure 

 Critères et procédure de 
remboursement 

Die Kriterien für die Höhe der Rücker-
stattung (vollständige oder teilweise 
Verwertbarkeit des früheren Recher-
chenberichts) und das Rückerstat-
tungsverfahren richten sich nach der 
Mitteilung des Europäischen Patent-
amts vom 9. Januar 2009 über die Kri-
terien für die Rückerstattung von Re-
cherchengebühren (ABl. EPA 
2009, 99). 

 The criteria determining the applicable 
refund level (full or partial use of the 
earlier search report) and the refund 
procedure shall be governed by the 
notice from the European Patent Office 
dated 9 January 2009 concerning the 
criteria for refund of search fees 
(OJ EPO 2009, 99). 

 Les critères servant à déterminer le 
niveau de remboursement applicable 
(utilisation intégrale ou partielle du 
rapport de recherche antérieure) et la 
procédure de remboursement sont 
régis par le Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date du 
9 janvier 2009, relatif aux critères de 
remboursement des taxes de recherche 
(JO OEB 2009, 99). 

Artikel 4  Article 4 Article 4

Inkrafttreten  Entry into force Entrée en vigueur 

Dieser Beschluss tritt am 1. April 2019 
in Kraft und ist auf alle internationalen 
Anmeldungen anzuwenden, für die der 
internationale Recherchenbericht an 
oder nach diesem Tag erstellt wird. 

 This decision shall enter into force on 
1 April 2019 and shall apply to all 
international applications in respect of 
which the international search report is 
drawn up on or after that date. 

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er avril 2019 et est applicable à 
toutes les demandes internationales à 
l'égard desquelles le rapport de 
recherche internationale est établi à 
compter de cette date. 

Er ersetzt den Beschluss des Präsi-
denten des Europäischen Patentamts 
vom 17. November 2017 (ABl. EPA 
2017, A95). 

 It replaces the decision of the President 
of the European Patent Office dated 
17 November 2017 (OJ EPO 2017, 
A95). 

 Elle remplace la décision du Président 
de l'Office européen des brevets en 
date du 17 novembre 2017 (JO OEB 
2017, A95). 

Geschehen zu München am 
21. Dezember 2018 

 Done at Munich, 21 December 2018  Fait à Munich, le 21 décembre 2018 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident  President  Président 
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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 24. Januar 2019 
über die Änderung des Artikels 2 
der Gebührenordnung mit 
Wirkung vom 1. April 2019 

 Notice of the European Patent 
Office dated 24 January 2019 
concerning the amendment of 
Article 2 of the Rules relating to 
Fees with effect from 1 April 
2019 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 24 janvier 2019 concernant la 
modification de l'article 2 du 
règlement relatif aux taxes avec 
effet à compter du 1er avril 2019 

Am 1. April 2019 tritt eine Änderung des 
Artikels 2 der Gebührenordnung 
(GebO) in Kraft.1 Diese Mitteilung gibt 
einen Überblick über die Änderung und 
ihre Konsequenzen für die Anwendung 
bestimmter Gebührenbeträge durch das 
Amt, insbesondere die mit der Entschei-
dung CA/D 17/172 beschlossenen 
Gebührenbeträge. Nähere Informati-
onen enthält CA/93/18.3  

 On 1 April 2019, an amendment of 
Article 2 of the Rules relating to Fees 
(RFees) enters into force.1 This notice 
gives an overview of the amendment 
and its consequences for the 
application of specific fee levels by the 
Office, in particular those adopted by 
decision CA/D 17/17.2 For more 
information, see CA/93/18.3  

 Le 1er avril 2019, une modification de 
l'article 2 du règlement relatif aux taxes 
(RRT) entre en vigueur.1 Le présent 
communiqué offre un aperçu de la 
modification et de ses conséquences 
pour l'application de montants de taxes 
spécifiques par l'Office, en particulier 
ceux adoptés par la décision 
CA/D 17/17.2 Pour de plus amples 
informations, voir le 
document CA/93/18.3  

Änderung von Artikel 2 GebO  Amendment of Article 2 RFees  Modification de l'article 2 RRT

1. Mit dieser Änderung wird ein neuer 
Absatz angefügt: Artikel 2 (4) GebO. 
Diese Vorschrift besagt, dass geänder-
te Gebührenbeträge, die an die Ver-
wendung einer Einrichtung zur elektro-
nischen Nachrichtenübermittlung oder 
eines Dokumentenformats geknüpft 
sind, erst ab einem vom Präsidenten 
des Amts festzulegenden Datum 
Anwendung finden. Durch diese flexible 
Regelung kann das Amt gewährleisten, 
dass die notwendigen IT-Entwicklungs-
arbeiten zu dem Zeitpunkt abgeschlos-
sen sind, ab dem die jeweiligen Gebüh-
renbeträge gelten.  

 1. The amendment introduces a new 
paragraph: Article 2(4) RFees. This 
provision provides that amended fee 
levels which are related to the use of a 
means of electronic communication or a 
document format will not apply until a 
date set by the President of the Office. 
This flexibility allows the Office to 
ensure that the necessary IT 
developments are completed by the 
time the fee levels concerned become 
applicable.  

 1. La modification introduit un nouveau 
paragraphe : le paragraphe 4 de 
l'article 2 RRT. Cette disposition prévoit 
que les montants de taxes modifiés liés 
à l'utilisation d'un moyen de 
communication électronique ou d'un 
format de document ne s'appliqueront 
qu'à partir d'une date fixée par le 
Président de l'Office. Cette flexibilité 
permet à l'Office de garantir que les 
développements informatiques 
nécessaires seront achevés d'ici à ce 
que les montants de taxes concernés 
deviennent applicables.  

Konsequenzen  Consequences  Conséquences 

2. Durch eine Veröffentlichung in der 
Ausgabe März 2018 des Amtsblatts4 
wurden die Nutzer informiert, dass die 
mit CA/D 17/17 beschlossenen 
Änderungen der Anmeldegebühr, der 
Erteilungsgebühr und der Übermitt-
lungsgebühr erst angewendet werden, 
sobald die technischen Mittel für die 
DOCX-Einreichung zur Verfügung 
stehen. Diese Information wird durch 
den Beschluss CA/D 11/18 aufgeho-
ben, worin mit Wirkung vom 1. April 
2019 dem Präsidenten des Amts die 
Befugnis übertragen wird, das Datum 
festzulegen, ab dem die jeweiligen 
Gebührenbeträge gelten.  

 2. By a publication in the March 2018 
Official Journal,4 users were informed 
that changes to the filing fee, the fee for 
grant and the transmittal fee, which had 
been adopted in CA/D 17/17, would not 
apply until the technical means for 
DOCX filing were available. This 
information is set aside by CA/D 11/18, 
which, with effect from 1 April 2019, 
delegates to the President of the Office 
the competence to determine the date 
from which the fee levels concerned 
apply.  

 2. Par une publication au Journal officiel 
de mars 2018,4 les utilisateurs ont été 
informés que les modifications de la 
taxe de dépôt, de la taxe de délivrance 
et de la taxe de transmission, qui 
avaient été adoptées dans la 
décision CA/D 17/17, ne 
s'appliqueraient qu'une fois que les 
moyens techniques nécessaires au 
dépôt au format DOCX seraient 
disponibles. Cette information est 
annulée par la décision CA/D 11/18, 
qui, avec effet à compter du 
1er avril 2019, délègue au Président de 
l'Office la compétence pour déterminer 
la date à partir de laquelle les montants 
de taxes concernés s'appliquent.  

  
1CA/D 11/18, siehe ABl. EPA 2019, A3.  1 CA/D 11/18, see OJ EPO 2019, A3.  1 CA/D 11/18, cf. JO OEB 2019, A3. 
 

2 ABl. EPA 2018, A4.  2 OJ EPO 2018, A4.  2 JO OEB 2018, A4. 
 

3 Abrufbar unter www.epo.org/about-
us/governance/documentation/ac-
documents_de.html. 

 3 Available at www.epo.org/about-
us/governance/documentation/ac-
documents.html. 

 3 Disponible à l'adresse www.epo.org/about-
us/governance/documentation/ac-
documents_fr.html. 

 

4 ABl. EPA 2018, A28.  4 OJ EPO 2018, A28.  4 JO OEB 2018, A28. 
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3. Ab 1. April 2019 finden die folgenden 
Gebührenbeträge bis zu einem vom 
Präsidenten des Amts festzulegenden 
Datum weiterhin keine Anwendung:5  

 3. As from 1 April 2019, the following 
fee levels will continue not to apply until 
a date set by the President:5  

 3. À compter du 1er avril 2019, les 
montants de taxes suivants 
continueront de ne pas s'appliquer 
avant une date fixée par le Président de 
l'Office :5  

- 90 EUR Anmeldegebühr (Art. 2 (1) 
Nr. 1 i) GebO);  

 - EUR 90 filing fee (Article 2(1), item 
1(i), RFees);  

 - 90 EUR taxe de dépôt (article 2(1), 
point 1.i) RRT) ;  

- 825 EUR Erteilungsgebühr (Art. 2 (1) 
Nr. 7 i) GebO);  

 - EUR 825 fee for grant (Article 2(1), 
item 7(i), RFees);  

 - 825 EUR taxe de délivrance 
(article 2(1), point 7.i) RRT) ;  

- 1 025 EUR Erteilungsgebühr 
(Art. 2 (1) Nr. 7 ii) zweiter Spiegelstrich 
GebO);  

 - EUR 1 025 fee for grant (Article 2(1), 
item 7(ii), second indent, RFees);  

 - 1 025 EUR taxe de délivrance 
(article 2(1), point 7.ii), second tiret 
RRT) ;  

- 0 EUR Übermittlungsgebühr (Art. 2 (1) 
Nr. 18 erster Spiegelstrich GebO);  

 - EUR 0 transmittal fee (Article 2(1), 
item 18, first indent, RFees);  

 - 0 EUR taxe de transmission 
(article 2(1), point 18, premier tiret 
RRT) ;  

- 825 EUR Erteilungsgebühr (Art. 2 (2) 
Nr. 7.1 i) GebO);  

 - EUR 825 fee for grant (Article 2(2), 
item 7.1(i), RFees);  

 - 825 EUR taxe de délivrance 
(article 2(2), point 7.1i) RRT) ;  

- 1 025 EUR Erteilungsgebühr 
(Art. 2 (2) Nr. 7.1 ii) zweiter 
Spiegelstrich GebO).  

 - EUR 1 025 fee for grant (Article 2(2), 
item 7.1(ii), second indent, RFees).  

 - 1 025 EUR taxe de délivrance 
(article 2(2), point 7.1ii), second tiret 
RRT).  

4. In der mit CA/D 17/176 beschlosse-
nen Gebührenordnung7 ist für die 
Erteilungsgebühr ein Gebührenbetrag 
von 925 EUR festgelegt, der bis 
31. März 2019 in Kraft sein wird und der 
zum 1. April 2019 auf 1 025 EUR ange-
hoben wird. Diese Daten werden mit 
CA/D 11/18 aufgehoben. Stattdessen 
wird der Präsident des Amts das Datum 
festlegen, von dem an die Anhebung 
der Erteilungsgebühr auf 1 025 EUR 
gilt.8 Somit wird bis zu dem Tag, der in 
einem Beschluss des Präsidenten des 
Amts nach Artikel 2 (4) GebO festgelegt 
wird, die Erteilungsgebühr weiterhin in 
einer Höhe von 925 EUR erhoben.  

 4. The text of the RFees6 as adopted by 
CA/D 17/177 indicates a fee level for the 
fee for grant of EUR 925 which will be 
in force until 31 March 2019 and will be 
raised to EUR 1 025 as from 1 April 
2019. These dates are set aside by 
CA/D 11/18. Instead, the President of 
the Office will determine the date from 
which the increase in the grant fee to 
EUR 1 025 will apply.8 Therefore, the 
fee for grant will continue to be levied at 
the amount of EUR 925 until a date to 
be determined in a decision of the 
President of the Office under 
Article 2(4) RFees.  

 4. Le texte du RRT6 tel qu'adopté par la 
décision CA/D 17/177 fixe le montant de 
la taxe de délivrance à 925 EUR, 
montant qui sera en vigueur jusqu'au 
31 mars 2019, et prévoit qu'il sera porté 
à 1 025 EUR à compter du 
1er avril 2019. Ces dates sont annulées 
par la décision CA/D 11/18. En lieu et 
place, le Président de l'Office 
déterminera la date à partir de laquelle 
la hausse qui portera la taxe de 
délivrance à 1 025 EUR s'appliquera.8 
Par conséquent, la taxe de délivrance 
continuera d'être prélevée à hauteur de 
925 EUR jusqu'à une date à déterminer 
dans une décision du Président de 
l'Office conformément à l'article 2(4) 
RRT.  

Erhöhte Anmeldegebühr für nicht 
online eingereichte Anmeldungen 
und Nachfrist 

 Increased filing fee for non-online 
filings and grace period 

 Hausse de la taxe de dépôt pour les 
dépôts effectués autrement qu'en 
ligne et délai supplémentaire 

5. Anders als die oben unter Nummer 3 
aufgeführten Gebührenbeträge, die 
weiterhin keine Anwendung finden, 
wird die Anmeldegebühr von 250 EUR 
für nicht online eingereichte 
Anmeldungen9 vom Amt ab 1. April 
2019 erhoben. Sie gilt für Zahlungen, 
die ab dem 1. April 2019 erfolgen.  

 5. Unlike the fee levels listed in point 3 
above, which will continue not to apply, 
the EUR 250 filing fee for non-online 
filings9 will start to be applied by the 
Office as from 1 April 2019. It will apply 
to payments made on or after 1 April 
2019.  

 5. Contrairement aux montants de 
taxes énumérés au point 3 ci-dessus, 
qui continueront de ne pas s'appliquer, 
la taxe de dépôt de 250 EUR pour les 
dépôts effectués autrement qu'en ligne9

commencera à être appliquée par 
l'Office à compter du 1er avril 2019. Elle 
s'appliquera aux paiements effectués à 
compter du 1er avril 2019.  

  
5 Artikel 2, CA/D 11/18.  5 Article 2, CA/D 11/18.  5 Article 2, CA/D 11/18. 
 

6 Artikel 2 (1) Nr. 7 ii) und Artikel 2 (2) Nr. 7.1ii) 
GebO. 

 6 Article 2(1), item 7(ii), RFees and Article 2(2), 
item 7.1(ii), RFees. 

 6 Article 2(1), point 7.1ii) RRT et article 2(2), 
point 7.1ii) RRT. 

 

7 ABl. EPA 2018, A4.  7 OJ EPO 2018, A4.  7 JO OEB 2018, A4. 
 

8 Artikel 2 Satz 2, CA/D 11/18.  8 Article 2, second sentence, CA/D 11/18.  8 Article 2, deuxième phrase, CA/D 11/18. 
 

9 Artikel 2 (1) Nr. 1 iii) GebO.  9 Article 2(1), item 1(iii), RFees.  9 Article 2(1), point 1.iii) RRT. 
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6. Es wird eine Nachfrist von sechs 
Monaten ab 1. April 2019 eingeräumt.10 
Wird während dieser Nachfrist eine 
Gebühr fristgerecht entrichtet, jedoch 
nur in der vor dem 1. April 2019 
maßgebenden Höhe, so führt dies nicht 
zu einem Rechtsverlust, wenn die 
Differenz innerhalb von zwei Monaten 
nach einer entsprechenden 
Aufforderung durch das Amt beglichen 
wird.  

 6. A grace period of six months from 
1 April 2019 has been provided.10 
During this grace period, a payment in 
due time but only in the amount applied 
before 1 April 2019 will not lead to a 
loss of rights if the difference is made 
good within two months of an invitation 
to that effect from the Office.  

 6. Un délai supplémentaire de six mois 
à compter du 1er avril 2019 a été 
prévu.10 Pendant ce délai 
supplémentaire, un paiement effectué 
dans les délais mais uniquement à 
hauteur du montant appliqué avant le 
1er avril 2019 n'entraînera pas une perte 
de droits si la différence est versée 
dans les deux mois qui suivent une 
invitation à cet effet de l'Office.  

Aufgehobene frühere Information  Previous information superseded  Information précédente annulée

7. Die in ABl. EPA 2018, A28 veröffent-
lichte Information, in der die derzeitige 
Praxis des Amts dargelegt wird, 
bestimmte Gebührenbeträge erst anzu-
wenden, wenn die technischen Mittel 
für die DOCX-Einreichung zur Verfü-
gung stehen, wird hiermit mit Wirkung 
vom 1. April 2019 aufgehoben. Mit 
Ausnahme der Anmeldegebühr für nicht 
online eingereichte Anmeldungen wer-
den diese Gebührenbeträge vom Amt 
bis zu dem Datum, das vom Präsiden-
ten des Amts nach Artikel 2 (4) GebO 
festgelegt wird, weiterhin nicht erhoben. 
Dieses Datum wird rechtzeitig im 
Amtsblatt bekannt gegeben.  

 7. The information published by the 
EPO in OJ 2018, A28, setting out the 
Office's current practice of not applying 
certain fee levels until the technical 
means for DOCX filing are available is 
hereby revoked with effect from 1 April 
2019. With the exception of the filing 
fee for non-online filings, these fee 
levels will continue not to be applied by 
the Office until the date determined by 
the President of the Office under 
Article 2(4) RFees. Any such date will 
be published well in advance in the 
Official Journal.  

 7. L'information publiée par l'OEB au 
JO 2018, A28, qui présente la pratique 
actuelle de l'Office consistant à ne pas 
appliquer certains montants de taxes 
tant que les moyens techniques 
nécessaires au dépôt au format DOCX 
ne sont pas disponibles, est annulée 
avec effet à compter du 1er avril 2019. À 
l'exception de la taxe de dépôt pour les 
dépôts effectués autrement qu'en ligne, 
ces montants de taxes continueront de 
ne pas être appliqués par l'Office 
jusqu'à la date qui sera déterminée par 
le Président de l'Office conformément à 
l'article 2(4) RRT. Cette date sera 
publiée longtemps à l'avance au 
Journal officiel.  

Online-Informationsquellen  Online information sources  Sources d'informations en ligne

8. Genaue und aktuelle Informationen 
über die in den Verfahren vor dem EPA 
geltenden Gebührenbeträge finden Sie 
auf der EPA-Website 
(www.epo.org/law-practice/legal-
texts/html/epc/2016/d/ma6.html), 
insbesondere im interaktiven 
Gebührenverzeichnis 
(https://my.epoline.org/portal/classic/ep
oline.Scheduleoffees).  

 8. Accurate and up-to-date information 
on the fee levels applicable in 
procedures before the EPO can be 
found on the EPO website 
(www.epo.org/law-practice/legal-
texts/html/epc/2016/e/ma6.html), in 
particular in the interactive schedule of 
fees 
(https://my.epoline.org/portal/classic/ep
oline.Scheduleoffees).  

 8. Des informations précises et 
actualisées sur les montants des taxes 
applicables dans les procédures devant 
l'OEB figurent sur le site Internet de 
l'OEB (www.epo.org/law-practice/legal-
texts/html/epc/2016/f/ma6.html), en 
particulier dans le barème des taxes 
interactif 
(https://my.epoline.org/portal/classic/ep
oline.Scheduleoffees).  

 

  
10 Artikel 3, CA/D 11/18.  10 Article 3, CA/D 11/18.  10 Article 3, CA/D 11/18. 
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Übersicht über die Tage, an de-
nen die Annahmestellen des EPA 
und die nationalen Patentbehör-
den der EPÜ-Vertragsstaaten im 
Jahr 2019 geschlossen sind 

 List of days in 2019 on which 
EPO filing offices and national 
patent authorities of the EPC 
contracting states are closed 

 Liste des jours de fermeture des 
bureaux de réception de l'OEB et 
des services nationaux de la 
propriété industrielle des États 
parties à la CBE en 2019 

I. Europäische Patentanmeldungen 
und Patente 

 I. European patent applications and 
patents 

 I. Demandes de brevet européen et 
brevets européens 

1. Gemäß Regel 134 (1) EPÜ erstre-
cken sich Fristen, die an einem Tag 
ablaufen, an dem mindestens eine 
Annahmestelle des EPA zur Entgegen-
nahme von Schriftstücken nicht 
geöffnet ist, auf den nächstfolgenden 
Tag, an dem alle Annahmestellen zur 
Entgegennahme von Schriftstücken 
geöffnet sind (vgl. auch Mitteilung des 
Präsidenten des EPA vom 5. Oktober 
2018, ABl. EPA 2018, A81). 

 1. Under Rule 134(1) EPC, periods 
expiring on a day on which at least one
of the EPO's filing offices is not open for 
receipt of documents are extended to 
the first day thereafter on which all its 
filing offices are open for receipt of 
documents (see also the notice from 
the President of the EPO dated 
5 October 2018, OJ EPO 2018, A81). 

 1. Conformément à la règle 134(1) 
CBE, les délais qui expirent un jour où 
l'un au moins des bureaux de 
réception de l'OEB n'est pas ouvert 
pour recevoir des documents sont 
prorogés jusqu'au premier jour suivant 
où tous les bureaux de réception sont 
ouverts pour recevoir ces documents 
(cf. également le communiqué du 
Président de l'OEB, en date du 
5 octobre 2018, JO OEB 2018, A81). 

2. Die Vorschriften der Regel 134 (1) 
EPÜ sind gemäß Regel 134 (3) EPÜ 
entsprechend anzuwenden, wenn 
Handlungen bei der Zentralbehörde für 
den gewerblichen Rechtsschutz oder 
bei einer anderen zuständigen Behörde 
eines Vertragsstaats vorgenommen 
werden. 

 2. Under Rule 134(3) EPC, the 
provisions of Rule 134(1) EPC apply 
mutatis mutandis where acts are 
performed with the central industrial 
property office or other competent 
authority of a contracting state. 

 2. Conformément à la règle 134(3) 
CBE, les dispositions de la règle 134(1) 
CBE sont applicables lorsqu'il s'agit 
d'actes accomplis auprès du service 
central de la propriété industrielle ou 
des autres autorités compétentes d'un 
État contractant. 

3. Die nachfolgende Übersicht enthält 
die Tage, an denen das EPA und die 
genannten Zentralbehörden für den 
gewerblichen Rechtsschutz bzw. die 
anderen zuständigen Behörden im Jahr 
2019 für die Entgegennahme von 
Schriftstücken, die europäische Patent-
anmeldungen und Patente betreffen, 
geschlossen sind. Es ist zu beachten, 
dass in den Niederlanden europäische 
Anmeldungen und Schriftstücke hierzu 
unmittelbar beim EPA in Den Haag 
eingereicht werden müssen. Die in der 
Übersicht enthaltenen Angaben für die 
Niederlande sind daher nur in den Fäl-
len maßgeblich, in denen die niederlän-
dische Zentralbehörde für den gewerb-
lichen Rechtsschutz Anmeldeamt für 
eine internationale Anmeldung nach 
dem PCT ist (s. Abschnitt II unten). 

 3. The following table indicates the days 
in 2019 on which the EPO and the said 
central industrial property offices or 
other competent authorities are closed 
for receipt of documents relating to 
European patent applications and 
patents. Please note that in the 
Netherlands, European patent 
applications and related documents 
must be filed direct with the EPO in 
The Hague. Therefore, the information 
given for the Netherlands in the table is 
relevant only where its central industrial 
property office is acting as receiving 
Office for an international application 
under the PCT (see Section II below). 

 3. La liste suivante énumère les jours 
en 2019 où l'OEB et les services 
centraux de la propriété industrielle 
susmentionnés ou les autres autorités 
compétentes ne sont pas ouverts pour 
recevoir des documents afférents à des 
demandes de brevet européen et à des 
brevets européens. Il convient de noter 
qu'aux Pays-Bas, les demandes de 
brevet européen et les documents y 
afférents doivent être déposés 
directement auprès de l'OEB à 
La Haye. Par conséquent, les 
informations figurant dans cette liste 
pour les Pays-Bas ne sont pertinentes 
que si le service central de la propriété 
industrielle de ce pays agit en tant 
qu'office récepteur pour une demande 
internationale au titre du PCT 
(cf. point II ci-dessous). 

4. Es ist davon auszugehen, dass ein-
zelne Vertragsstaaten im Laufe des 
Jahres 2019 noch weitere Tage fest-
setzen werden, an denen ihre Patent-
behörden geschlossen sind. Diese wer-
den in den einschlägigen nationalen 
Veröffentlichungen bekannt gemacht. 

 4. Individual contracting states are likely
during 2019 to fix further days on which 
their patent authorities are closed. 
These will be announced in the relevant 
national publications. 

 4. Dans le courant de l'année 2019, les 
différents États contractants sont 
susceptibles de fixer d'autres jours de 
fermeture de leurs services de la 
propriété industrielle. Ces jours de 
fermeture seront annoncés dans les 
publications nationales pertinentes.  
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II. Auswirkungen für PCT-Verfahren 
vor dem EPA 

 II. Implications for PCT proceedings 
before the EPO 

 II. Conséquences pour la procédure 
au titre du PCT devant l'OEB 

5. Endet eine Frist nach dem PCT, in-
nerhalb der beim EPA ein Schriftstück 
eingehen oder eine Gebühr eingezahlt 
werden muss, an einem Tag, an dem 
mindestens eine Annahmestelle des 
EPA für den Publikumsverkehr ge-
schlossen ist, so läuft die Frist an dem 
nächstfolgenden Tag ab, an dem alle 
EPA-Annahmestellen zur Entgegen-
nahme von Schriftstücken und Einzah-
lung von Gebühren geöffnet sind (Re-
gel 80.5 PCT). Diese Fristverlänge-
rungen nach Regel 80.5 PCT sind ins-
besondere dann relevant, wenn das 
EPA als Anmeldeamt, Internationale 
Recherchenbehörde (ISA), für die er-
gänzende internationale Recherche 
bestimmte Behörde (SISA) und mit der 
internationalen vorläufigen Prüfung 
beauftragte Behörde (IPEA) nach dem 
PCT tätig ist. Die Anmelder werden 
daran erinnert, dass Verfahrenshand-
lungen, die vor dem EPA in einer dieser 
Eigenschaften vorgenommen werden 
müssen, nicht bei der Zentralbehörde 
für den gewerblichen Rechtsschutz 
bzw. einer anderen zuständigen Behör-
de eines Vertragsstaats vorgenommen 
werden können. Es gibt jedoch eine 
Ausnahme: Wenn die Vorschriften des 
nationalen Rechts eines Vertragsstaats 
aus Gründen der nationalen Sicherheit 
eine vorherige Zustimmung erfordern, 
ist die Einreichung einer internationalen 
Anmeldung beim EPA als Anmeldeamt 
über das nationale Amt des betreffen-
den Vertragsstaats zulässig (Artikel 151 
Satz 2 EPÜ, Artikel 75 (2) EPÜ).1 

 5. Where, under the PCT, a document 
or fee must reach the EPO within a 
period that expires on a day on which at 
least one of the EPO filing offices is not 
open to the public for the purposes of 
transaction of official business, that 
period expires on the next subsequent 
day on which all its filing offices are 
open for receipt of documents and fees 
(Rule 80.5 PCT). Time-limit extensions 
under Rule 80.5 PCT may be relevant 
in particular where the EPO is acting as 
receiving Office, International Searching 
Authority (ISA), Supplementary 
International Searching Authority (SISA)
and International Preliminary Examining 
Authority (IPEA) under the PCT. 
Applicants are reminded that procedural 
acts to be performed with the EPO 
acting in those capacities cannot be 
conducted at the central industrial 
property office or other competent 
authority of a contracting state. There is 
however one exception: where the 
national law of a contracting state 
requires prior authorisation on national-
security grounds, the filing of an 
international application with the EPO 
as receiving Office via the national 
office of the contracting state concerned 
is allowed (Article 151, second 
sentence, EPC, Article 75(2) EPC).1 

 5. Lorsque, conformément au PCT, un 
document ou une taxe doit parvenir à 
l'OEB dans un délai qui expire un jour 
où l'un au moins des bureaux de 
réception de l'OEB n'est pas ouvert au 
public pour traiter d'affaires officielles, 
ce délai prend fin le premier jour suivant 
où tous les bureaux de réception sont 
ouverts pour recevoir des documents et 
des taxes (règle 80.5 PCT). Des délais 
peuvent être prorogés au titre de la 
règle 80.5 PCT en particulier lorsque 
l'OEB agit en qualité d'office récepteur, 
d'administration chargée de la re-
cherche internationale (ISA), d'adminis-
tration chargée de la recherche inter-
nationale supplémentaire (SISA) et 
d'administration chargée de l'examen 
préliminaire international (IPEA) au titre 
du PCT. Il est rappelé aux déposants 
que les actes de procédure à accomplir 
devant l'OEB assumant l'une des 
fonctions précitées ne peuvent pas 
être exécutés auprès du service central 
de la propriété industrielle ou d'une 
autre autorité compétente d'un État 
contractant. Une exception est 
cependant prévue : lorsque le droit 
national d'un État contractant exige 
qu'une autorisation préalable soit 
délivrée pour des raisons de défense 
nationale, il est permis de déposer une 
demande internationale auprès de 
l'OEB agissant en qualité d'office 
récepteur par l'intermédiaire de l'office 
national de l'État contractant concerné 
(article 151, deuxième phrase CBE, 
article 75(2) CBE).1 

6. Für PCT-Verfahren gilt die nach-
stehende Übersicht entsprechend für 
die Zwecke der Regel 80.5 PCT. Infor-
mationen zu den Tagen, an denen das 
Internationale Büro der WIPO (IB) und 
die nationalen Behörden der Staaten 
geschlossen sind, die Vertragsstaaten 
des PCT, aber nicht des EPÜ sind, 
werden vom IB veröffentlicht.2 

 6. For PCT proceedings, the table 
below applies mutatis mutandis for the 
purposes of Rule 80.5 PCT. Information 
regarding the days on which WIPO's 
International Bureau (IB) and national 
offices of PCT but non-EPC contracting 
states are closed is published by the 
IB.2 

 6. Pour la procédure au titre du PCT, la 
liste ci-après s'applique par analogie 
aux fins de la règle 80.5 PCT. Les 
informations concernant les jours de 
fermeture du Bureau international de 
l'OMPI et des offices nationaux des 
États parties au PCT mais non à la 
CBE sont publiées par le Bureau 
international.2 

 

   
1 Siehe Euro-PCT-Leitfaden für Anmelder 2018, 
Nrn. 48 - 50. 

 1 See Euro-PCT Guide 2018, points 48 to 50.  1 Cf. Guide euro-PCT 2018, points 48 à 50. 
 

2 www.wipo.int/pct/en/closeddates/index.html.   2 www.wipo.int/pct/en/closeddates/index.html.  2 www.wipo.int/pct/fr/closeddates/index.html.   
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Feiertage  Official holidays  Jours de fermeture 
 

Tage Days Jours  
EPA 
EPO 
OEB 

AL AT BE BG CH/LI CY CZ DE DK 

Neujahr New Year Nouvel an 1.1. ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Heilige Drei Könige Epiphany Épiphanie 6.1.1         ●  
Karfreitag Good Friday Vendredi saint 19.4. ●    26.4. ● 26.4. ● ● ● 
Ostermontag Easter Monday Lundi de Pâques 22.4. ● 29.4. ● ● 29.4. ● 29.4. ● ● ● 
Maifeiertag May Day Fête du travail 1.5. ● ● ● ● ●  ● ● ●  
Christi Himmelfahrt Ascension Day Ascension 30.5. ●  ● ●  ●   ● ● 
Pfingstmontag Whit Monday Lundi de Pentecôte 10.6. ●  ● ●  ● 17.6.  ●  
Fronleichnam Corpus Christi Fête-Dieu 20.6. ●2  ●      ●2  
Mariä Himmelfahrt Assumption Day Assomption 15.8. ●2  ● ●   ●  ●2  
Allerheiligen All Saints Day Toussaint 1.11. ●2  ● ●     ●2  
Allerseelen All Souls Day Jour des Morts 2.11.3           
Mariä Empfängnis Feast of the  

Conception 
Immaculée  
Conception 

8.12.1    ●        

Heiliger Abend Christmas Eve Veille de Noël 24.12. ●  ●  ● ● ● ● ● ● 
1. Weihnachtstag Christmas Day Jour de Noël 25.12. ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
2. Weihnachtstag Boxing Day Lendemain de Noël 26.12. ●  ● ●  ● ● ● ● ● 
Silvester New Year's Eve Saint-Sylvestre 31.12. ●  ● ● ● ●   ● ● 
Nationalfeiertag National  

commemoration 
day 

Fête nationale   27.4.4 
3.10.5 

28.11. 26.10.1 21.7.1 4.3. 1.8. 25.3.  
1.4.  
1.10. 
28.10.  

28.10.  3.10. 5.6. 

Samstage Saturdays Samedis  ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Sonntage Sundays Dimanches  ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Sonstige Tage Other days Autres jours   2.1.  

14.3. 
22.3. 
22.4. 
5.6. 
12.8. 
5.9. 
29.11.
8.12.1 
9.12. 

 2.1. 
31.5. 
16.8. 
11.11. 
15.11. 
27.12.
30.12. 

6.5. 
24.5. 
6.9. 
23.9. 
26.12. 

2.1. 11.3. 8.5.  
5.7. 
6.7.3 
28.9.3 
17.11.1  

5.3.2, 6 

31.10.7
27.12.
30.12. 

18.4. 
17.5. 
31.5. 
23.12.
27.12.
30.12. 

 

 
1 Sonntag.  1 Sunday.  1 Dimanche.  
2 Gilt nur für den Standort München.  2 Applies to the Munich site only.  2 S'applique seulement au site de Munich.  
3 Samstag.  3 Saturday.  3 Samedi.  
4 Annahmestelle in Den Haag geschlossen.  4 Filing office at The Hague closed.  4 Bureau de réception de La Haye fermé.  
5 Annahmestellen in Berlin und München 
geschlossen. 

 5 Filing offices in Berlin and Munich closed.  5 Bureaux de réception de Berlin et de Munich 
fermés.  

6  Nur telefonische Erreichbarkeit (Zentraler 
Kundenservice). 

 6 Reachable by telephone only (Customer 
Services). 

 6 Joignable par téléphone seulement (Service 
central à la clientèle).  

7 Gilt nur für die Dienststelle Jena.  7 Applies to the Jena sub-office only.  7 S'applique seulement à l'agence d'Iéna.  
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Tage Days Jours  EE ES FI FR GB GR HR HU IE IS 
Neujahr New Year Nouvel an 1.1. ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Heilige Drei Könige Epiphany Épiphanie 6.1.1  ● ●   ● ●    
Karfreitag Good Friday Vendredi saint 19.4. ● ● ●  ● 26.4.  ● ● ● 
Ostermontag Easter Monday Lundi de Pâques 22.4.   ● ● ● 29.4. ● ● ● ● 
Maifeiertag May Day Fête du travail 1.5. ● ● ● ●  ● ● ● ● ● 
Christi Himmelfahrt Ascension Day Ascension 30.5.   ● ●      ● 
Pfingstmontag Whit Monday Lundi de Pentecôte 10.6.    ●  17.6.  ●  ● 
Fronleichnam Corpus Christi Fête-Dieu 20.6.       ●    
Mariä Himmelfahrt Assumption Day Assomption 15.8.  ●  ●  ● ●    
Allerheiligen All Saints Day Toussaint 1.11. ● ●  ●   ● ●   
Allerseelen All Souls Day Jour des Morts 2.11.3           
Mariä Empfängnis Feast of the  

Conception 
Immaculée  
Conception 

8.12.1  ●         

Heiliger Abend Christmas Eve Veille de Noël 24.12. ● ● ●     ●  ● 
1. Weihnachtstag Christmas Day Jour de Noël 25.12. ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
2. Weihnachtstag Boxing Day Lendemain de Noël 26.12. ●  ●  ● ● ● ● ● ● 
Silvester New Year's Eve Saint-Sylvestre 31.12.  ●        ● 
Nationalfeiertag National  

commemoration 
day 

Fête nationale   12.10. 6.12. 14.7.1  25.3.  
28.10. 

8.10. 15.3.  
20.8. 
23.10. 

17.3.1  17.6. 

Samstage Saturdays Samedis  ● ●8 ● ● ●9 ● ● ●10 ● ● 
Sonntage Sundays Dimanches  ● ● ● ● ●9 ● ● ● ● ● 
Sonstige Tage Other days Autres jours  24.2.1 

23.6.1
24.6. 
20.8. 

7.1. 
18.4. 
2.5.11

15.5.11 

9.11.11

6.12. 
9.12. 

21.6. 8.5. 
11.11. 

6.5. 
27.5. 
26.8. 

11.3. 22.6.3 
25.6. 
5.8.  

19.8. 
27.12. 

5.6.  
7.8. 
30.10. 

18.4. 
25.4. 
5.8. 
27.12.
30.12. 

 
 

 
8 Das Spanische Patent- und Markenamt ist an 
Samstagen bis 13.00 Uhr geöffnet. 

 8 The Spanish Patent and Trademark Office is 
open until 13.00 hrs on Saturdays. 

 8 L'Office espagnol des brevets et des marques 
sera ouvert les samedis jusqu'à 13 heures.  

9 Das Britische Amt für geistiges Eigentum ist an 
Samstagen, Sonn- und Feiertagen für die 
Entgegennahme europäischer 
Patentanmeldungen, für die keine Priorität 
beansprucht wird, geöffnet. 

 9 The United Kingdom Intellectual Property 
Office is open on Saturdays, Sundays and public
holidays for the receipt of European patent 
applications for which no priority is claimed. 

 9 L'Office de la propriété intellectuelle du 
Royaume-Uni est ouvert tous les samedis, 
dimanches et jours fériés pour recevoir des 
dépôts de demandes de brevet européen ne 
revendiquant pas de droit de priorité.  

10 Das Ungarische Amt für geistiges Eigentum 
ist an Samstagen geschlossen, außer am 
10. August, 7. Dezember und 14. Dezember 
2019. 

 10 The Hungarian Intellectual Property Office is 
closed on Saturdays, except on 10 August, 
7 December and 14 December 2019. 

 10 À l'exception des 10 août, 7 décembre et 
14 décembre 2019, l'Office hongrois de la 
propriété intellectuelle est fermé tous les 
samedis.  

11  Nur in Madrid.  11 Only in Madrid.  11 Seulement à Madrid.  
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Tage Days Jours  IT LT LU LV MC MK MT NL NO PL 
Neujahr New Year Nouvel an 1.1. ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Heilige Drei Könige Epiphany Épiphanie 6.1.1          ● 
Karfreitag Good Friday Vendredi Saint 19.4.    ●   ●  ●  
Ostermontag Easter Monday Lundi de Pâques 22.4. ● ● ● ● ● 29.4.  ● ● ● 
Maifeiertag May Day Fête du travail 1.5. ● ● ● ● ● ● ●  ● ● 
Christi Himmelfahrt Ascension Day Ascension 30.5.   ●  ●   ● ●  
Pfingstmontag Whit Monday Lundi de Pentecôte 10.6.   ●  ●   ● ●  
Fronleichnam Corpus Christi Fête-Dieu 20.6.     ●     ● 
Mariä Himmelfahrt Assumption Day Assomption 15.8. ● ● ●  ●  ●   ● 
Allerheiligen All Saints Day Toussaint 1.11. ● ● ●  ●     ● 
Allerseelen All Souls Day Jour des Morts 2.11.3           
Mariä Empfängnis Feast of the  

Conception 
Immaculée  
Conception 

8.12.1       ●    

Heiliger Abend Christmas Eve Veille de Noël 24.12.  ●  ● ●    ●  
1. Weihnachtstag Christmas Day Jour de Noël 25.12. ● ● ● ● ●  ● ● ● ● 
2. Weihnachtstag Boxing Day Lendemain de Noël 26.12. ● ● ● ●    ● ● ● 
Silvester New Year's Eve Saint-Sylvestre 31.12.    ● ●    ●  
Nationalfeiertag National  

commemoration 
day 

Fête nationale   25.4. 16.2.3
11.3.  

23.6.1  6.5. 
18.11. 

19.11. 2.8. 
8.9.1  
11.10. 
23.10. 

31.3.1  
7.6. 
8.9.1 
21.9.3  
13.12. 

27.4. 17.5. 11.11. 

Samstage Saturdays Samedis  ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Sonntage Sundays Dimanches  ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Sonstige Tage Other days Autres jours  29.6.3, 12 6.5. 

3.6. 
24.6. 
6.7.3 

 24.6. 23.5. 
24.5. 
16.8. 

7.1.  
24.5. 
4.6. 
9.9. 
8.12.1 

9.12. 

10.2.1 
19.3. 
29.6.1 

5.5.1 18.4. 3.5. 

 
 
 

 
12 Nur in Rom.  12 Only in Rome.  12 Seulement à Rome.  
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Tage Days Jours  PT RO RS SE SI SK SM TR 
Neujahr New Year Nouvel an 1.1. ● 2.1. ● ● ● ● ● ● 
Heilige Drei Könige Epiphany Épiphanie 6.1.1         
Karfreitag Good Friday Vendredi saint 19.4. ● 26.4. 26.4. ●  ●   
Ostermontag Easter Monday Lundi de Pâques 22.4.  29.4. 29.4. ● ● ● ●  
Maifeiertag May Day Fête du travail 1.5. ● ● ● ● ● ● ● ● 
Christi Himmelfahrt Ascension Day Ascension 30.5.    ●     
Pfingstmontag Whit Monday Lundi de Pentecôte 10.6.  17.6.       
Fronleichnam Corpus Christi Fête-Dieu 20.6. ●      ●  
Mariä Himmelfahrt Assumption Day Assomption 15.8. ● ●   ●  ●  
Allerheiligen All Saints Day Toussaint 1.11. ●   ● ● ● ●  
Allerseelen All Souls Day Jour des Morts 2.11.3         
Mariä Empfängnis Feast of the  

Conception 
Immaculée  
Conception 

8.12.1 ●        

Heiliger Abend Christmas Eve Veille de Noël 24.12.    ●  ●   
1. Weihnachtstag Christmas Day Jour de Noël 25.12. ● ●  ● ● ● ●  
2. Weihnachtstag Boxing Day Lendemain de Noël 26.12.  ●  ●  ● ●  
Silvester New Year's Eve Saint-Sylvestre 31.12.    ●     
Nationalfeiertag National  

commemoration 
day 

Fête nationale  25.4. 
10.6. 
5.10. 
1.12.1 

24.1. 
1.12.1 

15.2. 6.6. 27.4.3
25.6. 
26.12. 

 5.2. 
25.3. 
1.4. 
3.9. 
1.10. 

23.4. 
19.5.1  
15.7.  
30.8.  
29.10. 

Samstage Saturdays Samedis  ● ● ● ● ● ● ● ● 
Sonntage Sundays Dimanches  ● ● ● ● ● ● ● ● 
Sonstige Tage Other days Autres jours  13.6.13 1.6.3 

30.11.3
2.1. 
7.1. 
2.5. 
11.11. 

23.6.1 
24.6.  

2.1. 
8.2.  
2.5.  
31.10. 

8.5. 
5.7.  
29.8.  
1.9.1  
15.9.1  
17.11.1  

 4.6. 
5.6. 
6.6. 
11.8.1 
12.8. 
13.8. 
14.8. 

 
 

 
13  Nur in Lissabon.  13 Lisbon only.  13 Seulement à Lisbonne.  
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Mitteilung des Europäischen 
Patentamts vom 17. Dezember 
2018 über beim EPA erhältliche 
Formblätter und Veröffent-
lichungen 

 Notice from the European Patent 
Office dated 17 December 2018 
concerning forms and 
publications available from the 
EPO 

 Communiqué de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 17 décembre 2018, relatif aux 
formulaires et publications 
fournis par l'OEB 

Nachstehend wird eine aktualisierte 
Fassung der Übersicht der beim EPA 
kostenlos erhältlichen Formblätter und 
ausgewählter Veröffentlichungen des 
EPA abgedruckt. 

 Updated lists of forms available free of 
charge from the EPO and of selected 
EPO publications are given below. 

 Il est publié ci-après une liste actualisée
des formulaires fournis gratuitement par 
l'OEB ainsi qu'une sélection de 
publications de l'OEB. 

Die Formblätter können über die 
Internet-Adresse des EPA 
(www.epo.org/applying/forms-
fees/forms_de.html) heruntergeladen 
werden.  

 The forms can be downloaded from the 
website at www.epo.org/forms. 

 Les formulaires peuvent être 
téléchargés à partir du site Internet de 
l'OEB (www.epo.org/applying/forms-
fees/forms_fr.html). 

Bestellungen können im Web-Shop 
unter folgendem Link getätigt werden: 
www.epo.org/service-
support/ordering_de.html 

 Orders may be placed with our 
online shop at  
www.epo.org/service-
support/ordering.html 

 Des commandes peuvent être passées 
par notre boutique en ligne à l'adresse 
suivante : 
www.epo.org/service-
support/ordering_fr.html 

Eine Preisliste aller Produkte und 
Dienstleistungen finden sie unter 
www.epo.org/pricelist-2019. 

 A price list of all products and services 
is available on 
www.epo.org/pricelist-2019. 

 Une liste des prix de tous les produits et 
services peut être consultée à l'adresse 
www.epo.org/pricelist-2019. 

Anfragen zu unseren Produkten richten 
Sie bitte an  
csc@epo.org 
Freephone-Nr. 00 800 80 20 20 20 
Tel. +43 1 52126 4547 
Fax +43 1 52126 2492 

 Please send any enquiries concerning 
our products to 
csc@epo.org 
Freephone no. 00 800 80 20 20 20 
Tel. +43 1 52126 4547 
Fax +43 1 52126 2492 

 Veuillez adresser toute demande de 
renseignements concernant nos 
produits à  
csc@epo.org  
N° d'appel gratuit : 00 800 80 20 20 20 
Tél. +43 1 52126 4547 
Fax +43 1 52126 2492 

Europäisches Patentamt Wien  
Product Distribution and Specialised 
Services 
Customer Service Centre 
Postfach 90 
1031 WIEN 

 European Patent Office Vienna  
Product Distribution and Specialised 
Services 
Customer Service Centre 
Postfach 90 
1031 WIEN 

 Office européen des brevets Vienne  
Product Distribution and Specialised 
Services 
Customer Service Centre 
Postfach 90 
1031 WIEN 

PDF- und HTML-Versionen aller 
Veröffentlichungen des EPA sind 
kostenlos abrufbar auf 
www.epo.org/service-
support/publications_de.  

 PDF or HTML versions of all EPO 
publications are available free of charge 
on www.epo.org/service-
support/publications. 

 Les versions PDF ou HTML de toutes 
les publications de l'OEB sont 
disponibles gratuitement à l'adresse 
www.epo.org/service-
support/publications_fr.  

Die Formblätter sind außerdem bei den 
Zentralbehörden für den gewerblichen 
Rechtsschutz der Vertragsstaaten des 
EPÜ erhältlich. 

 The forms are also available from the 
central industrial property offices of the 
EPC contracting states. 

 Les formulaires sont également 
disponibles auprès des services 
centraux de la propriété industrielle des 
États parties à la CBE. 
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Übersicht der beim EPA kostenlos erhältlichen Formblätter 
List of forms available free of charge from the EPO 
Récapitulatif des formulaires pouvant être obtenus gratuitement auprès de l'OEB 

 EPÜ-Verfahren – EPA-Formblätter  EPC proceedings – EPO Forms  Procédure prévue par la CBE – 
Formulaires OEB  

1001 11.18 Antrag auf Erteilung eines 
europäischen Patents  
Merkblatt 11.18 

 Request for grant of a European 
patent  
Notes 11.18 

 Requête en délivrance d'un brevet 
européen  
Notice 11.18 

1002 12.07 Erfindernennung  Designation of inventor  Désignation de l'inventeur 
1003 11.11 Vollmacht  Authorisation  Pouvoir 
1004 09.11 Allgemeine Vollmacht  General authorisation  Pouvoir général 
1005 01.16 PACE-Antrag an das Europäische 

Patentamt 
 PACE request to the European 

Patent Office 
 Requête PACE à l'Office européen 

des brevets 

1009 05.16 Antrag auf Teilnahme am Pilot-
programm "Patent Prosecution 
Highway" 
Merkblatt 05.16 

 Request for participation in the 
Patent Prosecution Highway pilot 
programme 
Notes 05.16 

 Demande de participation au 
programme pilote "Patent 
Prosecution Highway"  
Notice 05.16 

1011 04.14 Erklärung von KMU, natürlichen 
Personen, Organisationen ohne 
Gewinnerzielungsabsicht, Hoch-
schulen oder öffentlichen 
Forschungseinrichtungen für die 
Zwecke von Gebührenermäßi-
gungen gemäß Regel 6 EPÜ 

 Declaration for SMEs, natural 
persons, non-profit organisations, 
universities and public research 
organisations for the purpose of fee 
reductions under Rule 6 EPC 

 Déclaration à fournir par les PME, 
les personnes physiques, les 
organisations sans but lucratif, les 
universités et les organismes de 
recherche publics, en vue de 
l'obtention des réductions de taxe 
prévues à la règle 6 CBE 

1011bis 10.18 Erklärung von KMU, natürlichen 
Personen, Organisationen ohne 
Gewinnerzielungsabsicht, 
Hochschulen oder öffentlichen 
Forschungseinrichtungen für die 
Zwecke der Ermäßigung der 
Beschwerdegebühr gemäß 
Artikel 2 (1) Nr. 11 der 
Gebührenordnung und Regel 6 (4) 
und (5) EPÜ 

 Declaration for SMEs, natural 
persons, non-profit organisations, 
universities and public research 
organisations for the purpose of the 
reduction of the fee for appeal under 
Article 2(1), item 11 of the Rules 
relating to Fees and Rule 6(4) and 
(5) EPC 

 Déclaration à fournir par les PME, 
les personnes physiques, les 
organisations sans but lucratif, les 
universités et les organismes de 
recherche publics, en vue de 
l'obtention de la réduction de la taxe 
de recours prévue à l'article 2(1), 
point 11 du règlement relatif aux 
taxes et à la règle 6(4) et (5) CBE 

1012 11.16 Anfrage zum Bearbeitungsstand 
der Akte 

 Enquiry as to the processing of 
the file 

 Demande de renseignement 
concernant l'instruction du dossier 

1013 12.17 Antrag auf Abruf einer beglaubigten 
Abschrift einer früheren Anmeldung 
(Prioritätsbeleg) über den digitalen 
Zugangsservice (DAS) der WIPO 

 Request for retrieval of a certified 
copy of a previous application 
(priority document) via the WIPO 
Digital Access Service (DAS) 

 Requête visant à ce que l'OEB se 
procure une copie certifiée 
conforme d'une demande antérieure 
(document de priorité) au moyen du 
Service d'accès numérique de 
l'OMPI (DAS) 

1034 07.17 Wichtige Fristen im Zusammenhang 
mit der Einreichung einer 
europäischen Patentanmeldung 

 Important deadlines when filing a 
European patent application 

 Délais importants concernant le 
dépôt d'une demande de brevet 
européen 

1037 12.07 Empfangsbescheinigung für beim 
Europäischen Patentamt 
nachgereichte Unterlagen zu 
Patentanmeldungen/Patenten 

 Acknowledgement of receipt by the 
European Patent Office of 
subsequently filed items relating to 
patent applications/patents 

 Accusé de réception de pièces 
envoyées à l'Office européen des 
brevets postérieurement au dépôt 
d'une demande de brevet/à la 
délivrance d'un brevet européen 

1038 12.07 Begleitschreiben für nachgereichte 
Unterlagen 

 Letter accompanying subsequently 
filed items 

 Lettre d'accompagnement relative à 
des pièces produites ultérieurement

1140 12.07 Antrag auf Herausgabe einer Probe 
hinterlegten biologischen Materials 
(Regel 33 EPÜ) 
Merkblatt 10.17 

 Request for the issue of a sample of 
deposited biological material 
(Rule 33 EPC) 
Notes 10.17 

 Requête en remise d'un échantillon 
de la matière biologique déposée 
(règle 33 CBE) 
Notice 10.17 

1141 12.07 Erklärung zur Anforderung einer 
Probe hinterlegten biologischen 
Materials  
Merkblatt 10.17 

 Declaration for the purpose of 
obtaining a sample of deposited 
biological material  
Notes 10.17 

 Déclaration en vue de l'obtention 
d'un échantillon de la matière 
biologique déposée  
Notice 10.17 

1142 10.17 Antrag auf Zugänglichmachung 
hinterlegten biologischen Materials 
durch Herausgabe einer Probe an 
einen Sachverständigen 
Merkblatt 10.17 

 Request for deposited biological 
material to be made available by 
issuing a sample to an expert  
Notes 10.17 

 Requête en vue de rendre la 
matière biologique déposée 
accessible par la remise d'un 
échantillon à un expert  
Notice 10.17 

1142A 10.17 Erklärung des nach Regel 32 EPÜ 
benannten Sachverständigen 
Merkblatt 10.17 

 Declaration by the nominated expert 
under Rule 32 EPC 
Notes 10.17 

 Déclaration de l'expert désigné 
conformément à la règle 32 CBE 
Notice 10.17 
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1200 11.18 Eintritt in die europäische Phase 
(EPA als Bestimmungsamt oder 
ausgewähltes Amt)  
Merkblatt 11.18 

 Entry into the European phase 
(EPO as designated or elected 
Office)  
Notes 11.18 

 Entrée dans la phase européenne 
(l'OEB agissant en qualité d'office 
désigné ou élu)  
Notice 11.18 

2300 12.17 Einspruch gegen ein europäisches 
Patent  
Merkblatt 12.17 

 Notice of opposition to a European 
patent  
Notes 12.17 

 Opposition à un brevet européen  
Notice 12.17 

2380 12.17 Antrag auf Beschränkung oder 
Widerruf eines europäischen 
Patents 

 Request for limitation or revocation 
of a European patent 

 Requête en limitation ou en 
révocation d'un brevet européen 

online/ 
en ligne 

Formblatt für Einwendungen Dritter  Third-party observations form  Formulaire relatif aux observations 
de tiers 

 
 PCT-Verfahren – PCT-/EPA-

Formblätter 
 PCT proceedings – PCT/EPO 

Forms 
 Procédure dans le cadre du PCT – 

Formulaires PCT/OEB 

RO/101 Antragsformular für eine 
internationale Anmeldung nach 
dem PCT (Juli 2017) 
Anmerkungen (Juli 2017) 

 Request form for an international 
application according to the PCT 
(July 2017)  
Notes (July 2017) 

 Formulaire de requête pour une 
demande internationale 
conformément au PCT (juillet 2017) 
Notes (juillet 2017) 

RO/134 Angaben zu einem hinterlegten 
Mikroorganismus oder anderem 
biologischen Material 
(Juli 1998 - Nachdruck Januar 
2004) 

 Indications relating to deposited 
microorganism or other biological 
material (July 1998 - reprint January 
2004) 

 Indications relatives à un micro-
organisme ou autre matériel 
biologique déposé 
(juillet 1998 - réimpression janvier 
2004) 

1032 03.11 Bestätigung einer per Fax 
eingereichten internationalen 
Anmeldung 

 Confirmation of an international 
application filed by fax 

 Confirmation d'une demande 
internationale déposée par télécopie

IPEA/401 PCT-Antrag auf internationale 
vorläufige Prüfung (Kapitel II) 
(Juli 2016)  
Anmerkungen (Juli 2016) 

 PCT demand for international 
preliminary examination (Chapter II) 
(July 2016)  
Notes (July 2016) 

 PCT - Demande d'examen 
préliminaire international 
(chapitre II) (juillet 2016)  
Notes (juillet 2016) 

 Zahlungen – EPA-/PCT-
Formblätter 

 Payments – EPO/PCT Forms  Paiements – Formulaires OEB/PCT 

1020 03.18 Formblatt zur Zahlung von 
Gebühren – nur für die 
Einreichung einer europäischen 
Patentanmeldung nach 
Artikel 75 (1) b) EPÜ 

 Payment form – exclusively for filing 
a European patent application under 
Article 75(1)(b) EPC 

 Formulaire pour le règlement de 
taxes – uniquement en cas de dépôt 
d'une demande de brevet européen 
selon l'article 75(1)b) CBE 

RO/101 
Anhang/ 
Annex/Annexe 

Gebührenberechnungsblatt 
(Juli 2017)  
Anmerkungen (Juli 2017) 

 Fee calculation sheet (July 2017)  
Notes (July 2017) 

 Feuille de calcul des taxes 
(juillet 2017)  
Notes (juillet 2017) 

IPEA/401 
Anhang/ 
Annex/Annexe 

Gebührenberechnungsblatt 
(Juli 2016)  
Anmerkungen (Juli 2016) 

 Fee calculation sheet (July 2016)  
Notes (July 2016) 

 Feuille de calcul des taxes 
(juillet 2016) 
Notes (juillet 2016) 

 Sonstige – EPA-Formblätter  Other – EPO Forms  Autres – Formulaires OEB 
online/en ligne Bestellung von europäischen 

A- und B-Schriften (Einzelverkauf)  
 Order for European A and B 

documents (single sales) 
 Commande de documents A et B 

européens (vente au détail) 
online/en ligne Ausdruckbares Merkblatt zum 

Formular zur Einreichung von 
Einwendungen Dritter 

 Printable notes for users of the 
third-party observations form 

 Notice imprimable concernant le 
formulaire relatif aux observations 
de tiers 
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Ausgewählte Veröffentlichungen des Europäischen Patentamts  
List of selected publications of the European Patent Office 
Sélection de publications de l'Office européen des brevets 

Allgemeine Informationen über das EPA  General information on the EPO  Informations d'ordre général sur l'OEB 
Europäische Patente und das 
Erteilungsverfahren  

 European patents and the grant 
procedure  

 Le brevet européen et la procédure de 
délivrance 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos  Free  gratuit  
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
Fakten und Zahlen 2018  Facts and figures 2018  Quelques faits et chiffres 2018 
DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos  Free  gratuit  
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
Newsletter des EPA – Abonnieren unter 
www.epo.org/service-support/contact-
us/newsletter_de.html 

 EPO Newsletter – Subscribe at 
www.epo.org/newsletter 

 Lettre d'information de l'OEB – 
Abonnement à l'adresse 
www.epo.org/service-support/contact-
us/newsletter_fr.html 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
alle zwei Wochen kostenlos per E-Mail  Free by email every two weeks  gratuite par courriel tous les quinze jours 
Informationen zum 
Patenterteilungsverfahren 

 Information on the patent granting 
procedure 

 Informations sur la procédure de 
délivrance des brevets 

Der Weg zum europäischen Patent – 
Leitfaden für Anmelder (18. Auflage) 

 How to get a European patent – Guide 
for applicants (18th edition) 

 Comment obtenir un brevet européen – 
Guide du déposant (18e édition) 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos  Free  gratuit  
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
Euro-PCT-Leitfaden: PCT-Verfahren 
im EPA (11. Auflage) 

 Euro-PCT Guide: PCT procedure at the 
EPO (11th edition) 

 Guide euro-PCT : procédure PCT devant 
l'OEB (11e édition) 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos  Free  gratuit  
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
Nationales Recht zum EPÜ (19. Auflage) 
– nur erhältlich über folgende URL: 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/national-law_de.html 

 National law relating to the EPC 
(19th edition) – only available online, at: 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/national-law.html 

 Droit national relatif à la CBE (19e édition) 
– disponible seulement via l'adresse 
Internet : www.epo.org/law-practice/legal-
texts/national-law_fr.html 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
Rechtsprechung der Beschwerde-
kammern des EPA (8. Auflage) 

 Case law of the EPO boards of appeal 
(8th edition) 

 La Jurisprudence des Chambres de 
recours de l'OEB (8e édition) 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
87 EUR pro Sprache  EUR 87 per language  87 EUR par langue 
192 EUR für ein Komplettset 
(DE + EN + FR) 

 EUR 192 for a full set 
(DE + EN + FR) 

 192 EUR pour un jeu complet 
(DE + EN + FR) 

Auflage 2016  2016 edition  édition 2016 
Rechtsprechung der Beschwerde-
kammern des EPA (Sonderausgabe zum 
Amtsblatt) 

 Case law of the EPO boards of appeal 
(special edition of the Official Journal) 

 La jurisprudence des chambres de 
recours de l'OEB (édition spéciale du 
Journal officiel) 

nur dreisprachig   Trilingual only  seulement trilingue 
64 EUR für Jahrgang 2012/2013  EUR 64 for back copies for 2012/2013  64 EUR pour l'année 2012/2013 
52 EUR für Jahrgang 2011  EUR 52 for back copies for 2011  52 EUR pour l'année 2011 
56 EUR für Jahrgang 2010  EUR 56 for back copies for 2010  56 EUR pour l'année 2010 
58 EUR für Jahrgang 2009  EUR 58 for back copies for 2009  58 EUR pour l'année 2009 
43 EUR für Jahrgang 2008  EUR 43 for back copies for 2008  43 EUR pour l'année 2008 
40 EUR für Jahrgang 2007  EUR 40 for back copies for 2007  40 EUR pour l'année 2007 
40 EUR pro Jahr für Jahrgänge 
1990 - 2006 

 EUR 40 for back copies for 1990-2006 
(per year) 

 40 EUR par année, années antérieures 
1990-2006 
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Rechtsprechung der Beschwerde-
kammern des EPA (Zusatzpublikationen 
zum Amtsblatt) – nur erhältlich über 
folgende URL: www.epo.org/law-
practice/legal-texts/official-
journal_de.html 

 Case law of the EPO boards of appeal 
(Supplementary publications to the 
Official Journal) – only available online, 
at: www.epo.org/law-practice/legal-
texts/official-journal.html 

 La jurisprudence des chambres de 
recours de l'OEB (publications 
supplémentaires au Journal officiel) – 
disponible seulement via l'adresse 
Internet : www.epo.org/law-practice/legal-
texts/official-journal_fr.html 

nur dreisprachig   Trilingual only  seulement trilingue 
Rechtsprechung 2017, 
Zusatzpublikation 3, ABl. EPA 2018 

 Case law 2017, Supplementary 
publication 3, OJ EPO 2018 

 Jurisprudence 2017, Publication 
supplémentaire 3, JO OEB 2018 

Rechtsprechung 2015/2016, 
Zusatzpublikation 4, ABl. EPA 2017  

 Case law 2015/2016, Supplementary 
publication 4, OJ EPO 2017 

 Jurisprudence 2015/2016, Publication 
supplémentaire 4, JO OEB 2017 

Rechtsprechung 2014, 
Zusatzpublikation 4, ABl. EPA 2015 

 Case law 2014, Supplementary 
publication 4, OJ EPO 2015 

 Jurisprudence 2014, Publication 
supplémentaire 4, JO OEB 2015 

Amtliche Publikationen  Official publications  Publications officielles 
Europäisches Patentübereinkommen 
(16. Auflage) 

 European Patent Convention 
(16th edition) 

 Convention sur le brevet européen 
(16e édition) 

nur dreisprachig   Trilingual only  seulement trilingue 
89 EUR  EUR 89  89 EUR 
Auflage 2016  2016 edition  édition 2016 
Zusatzpublikation 4, ABl. EPA 2016 
"Durchführungsvorschriften zum 
Europäischen Patentübereinkommen" 

 Supplementary publication 4, OJ EPO 
2016 
"Ancillary Regulations to the European 
Patent Convention" 

 Publication supplémentaire 4, JO OEB 
2016  
"Règles d'application de la Convention 
sur le brevet européen" 

nur dreisprachig   Trilingual only  seulement trilingue 
95 EUR  EUR 95  95 EUR 
148 EUR für ein Set "Durchführungs-
vorschriften zum EPÜ" und "EPÜ" (2016) 

 EUR 148 for a set of the "Ancillary 
regulations to the EPC" and the "EPC" 
(2016) 

 148 EUR pour un jeu de "Règles 
d'application de la CBE" et la "CBE" 
(2016) 

Auflage 2016  2016 edition  édition 2016 
Sonderausgabe Nr. 3 ABl. EPA 2007 
"Das revidierte Europäische Patentüber-
einkommen (EPÜ 2000) – Neufassung 
von für die Praxis wichtigen Beschlüssen 
des Präsidenten und Mitteilungen des 
Europäischen Patentamts" 

 Special edition No. 3 OJ EPO 2007 
"Revision of the European Patent 
Convention (EPC 2000) – Update of 
decisions of the President and notices 
from the European Patent Office of 
relevance to patent practitioners" 

 Édition spéciale n° 3 JO OEB 2007 
"Convention sur le brevet européen 
révisée (CBE 2000) – Nouveaux textes 
des décisions du Président et des 
communiqués de l'Office européen des 
brevets importants pour les praticiens" 

nur dreisprachig   Trilingual only  seulement trilingue 
36 EUR  EUR 36  36 EUR 
Auflage 2007  2007 edition  édition 2007 
Sonderausgabe Nr. 4 ABl. EPA 2007 
"Das revidierte Europäische 
Patentübereinkommen (EPÜ 2000) – 
Synoptische Darstellung EPÜ 1973/2000 
– Teil I: Die Artikel" 

 Special edition No. 4 OJ EPO 2007 
"Revision of the European Patent 
Convention (EPC 2000) – Synoptic 
presentation EPC 1973/2000 – Part I: 
The Articles" 

 Édition spéciale n° 4 JO OEB 2007 
"Convention sur le brevet européen 
révisée (CBE 2000) – Présentation 
synoptique CBE 1973/2000 – Partie I : 
Les articles" 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
41 EUR  EUR 41  41 EUR 
Auflage 2007  2007 edition  édition 2007 
Sonderausgabe Nr. 5 ABl. EPA 2007 
"Das revidierte Europäische 
Patentübereinkommen (EPÜ 2000) – 
Synoptische Darstellung EPÜ 1973/2000 
– Teil II: Die Ausführungsordnung" 

 Special edition No. 5 OJ EPO 2007 
"Revision of the European Patent 
Convention (EPC 2000) – Synoptic 
presentation EPC 1973/2000 – Part II: 
The Implementing Regulations" 

 Édition spéciale n° 5 JO OEB 2007 
"Convention sur le brevet européen 
révisée (CBE 2000) – Présentation 
synoptique CBE 1973/2000 – Partie II : 
Règlement d'exécution" 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
44 EUR  EUR 44  44 EUR 
Auflage 2007  2007 edition  édition 2007 
Richtlinien für die Prüfung im 
Europäischen Patentamt – nur erhältlich 
über folgende URL: 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/guidelines_de.html 

 Guidelines for Examination in the EPO  – 
only available online at: 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/guidelines.html 

 Directives relatives à l'examen pratiqué 
à l'OEB – disponible seulement via 
l'adresse Internet : 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/guidelines_fr.html 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
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Richtlinien für die Recherche und 
Prüfung im EPA als PCT-Behörde – nur 
erhältlich über folgende URL: 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/guidelines-pct_de.html 

 Guidelines for Search and Examination at 
the EPO as PCT Authority – only 
available online at:  
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/guidelines-pct.html 

 Directives relatives à la recherche et à 
l'examen pratiqués à l'OEB agissant en 
qualité d'administration PCT – disponible 
seulement via l'adresse Internet : 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/guidelines-pct_fr.html 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
Amtsblatt des EPA - Papierausgabe1  Official Journal of the EPO – hardcopy 

edition1 
 Journal officiel de l'OEB - édition sur 

papier1 
nur dreisprachig  Trilingual only  seulement trilingue 
20 EUR2 pro Einzelheft  EUR 202 per issue  20 EUR2 par numéro 
150 EUR2 für Jahrgang 2013  EUR 1502 for back copies for 2013  150 EUR2 pour l'année 2013 
133 EUR2 für Jahrgang 2012  EUR 1332 for back copies for 2012  133 EUR2 pour l'année 2012 
208 EUR2 für Jahrgang 2011  EUR 2082 for back copies for 2011  208 EUR2 pour l'année 2011 
77 EUR2 für Jahrgang 2010  EUR 772 for back copies for 2010  77 EUR2 pour l'année 2010 
73 EUR2 für Jahrgang 2009  EUR 732 for back copies for 2009  73 EUR2 pour l'année 2009 
54 EUR2 für Jahrgang 2008  EUR 542 for back copies for 2008  54 EUR2 pour l'année 2008 
70 EUR2 für Jahrgang 2007  EUR 702 for back copies for 2007  70 EUR2 pour l'année 2007 
51 EUR2 pro Jahr für Jahrgänge 
1978 - 2006 

 EUR 512 for back copies for 1978-2006 
(per year) 

 51 EUR2 par année, années antérieures 
1978-2006 

Europäisches Patentblatt – nur erhältlich 
über folgende URL: 
www.epo.org/bulletin-download 

 European Patent Bulletin – only available 
online, at: 
www.epo.org/bulletin-download 

 Bulletin européen des brevets – 
disponible seulement via l'adresse 
Internet : www.epo.org/bulletin-download

nur dreisprachig  Trilingual only  seulement trilingue 
Europäische Patentanmeldungen und 
Patentschriften – nur erhältlich über 
folgende URL:  
www.epo.org/publication-server 

 European patent applications and 
specifications – only available online, at: 
www.epo.org/publication-server 

 Demandes et fascicules de brevet 
européen – disponible seulement via 
l'adresse Internet : 
www.epo.org/publication-server

Verzeichnis der zugelassenen Vertreter 
www.epo.org/representatives 

 Directory of professional representatives
www.epo.org/representatives

 Répertoire des mandataires agréés 
www.epo.org/representatives 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos  Free  gratuit  
Informationen zum Einheitspatent  Information on the Unitary Patent   Informations sur le brevet unitaire 
Leitfaden zum Einheitspatent – 
Erlangung, Aufrechterhaltung und 
Verwaltung des Einheitspatents 
– nur erhältlich über folgende URL: 
www.epo.org/law-practice/unitary/unitary-
patent/unitary-patent-guide_de.html 

 Unitary Patent Guide – Obtaining, 
maintaining and managing Unitary 
Patents – only available online, at: 
www.epo.org/law-practice/unitary/unitary-
patent/unitary-patent-guide.html 

 Le guide du brevet unitaire – Obtention, 
maintien en vigueur et gestion des 
brevets unitaires – disponible seulement 
via l'adresse Internet : 
www.epo.org/law-practice/unitary/unitary-
patent/unitary-patent-guide_fr.html

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
1. Auflage 2017  1st edition 2017  1ère édition 2017 
Sonstige Veröffentlichungen des EPA  Other publications of the EPO  Autres publications de l'OEB 
Patent Information News – Online-
Abonnement erhältlich über folgende 
URL: www.epo.org/service-
support/publications_de.html?id=117#tab
3 

 Patent Information News – subscription 
available online, at: 
www.epo.org/service-
support/publications.html?id=117#tab3 

 Patent Information News – abonnement 
en ligne disponible via l'adresse Internet : 
www.epo.org/service-
support/publications_fr.html?id=117#tab3

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos – vierteljährlich  Free – quarterly  gratuit – tous les 3 mois 
Patentinformation – Preisliste  Patent information pricelist  Information brevets – liste des prix 
nur dreisprachig  Trilingual only  seulement trilingue 
kostenlos – halbjährlich  Free – biannual  gratuit – tous les 6 mois 

  
1 Seit Januar 2014 werden die Monatsaus-
gaben nur noch online und kostenfrei 
veröffentlicht. 

 1 Since January 2014, the monthly issues have 
been published online only and free of charge. 

 1 Depuis janvier 2014, les éditions mensuelles 
sont uniquement accessibles en ligne, à titre 
gratuit. 

 

2 Versandkosten nach Aufwand.  2 Plus postage.  2 Frais d'envoi en sus.  
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Willkommen bei den Online-Diensten 
des EPA – nur erhältlich über folgende 
URL: 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/2565ECDBBA275EEDC1
2582BF004B24F4/$File/welcome_to_epo
_online_services_brochure_de.pdf 

 Welcome to EPO Online Services – only 
available online, at: 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/2565ECDBBA275EEDC1
2582BF004B24F4/$File/welcome_to_epo
_online_services_brochure_en.pdf 

 Bienvenue sur les services en ligne de 
l'OEB – disponible seulement via 
l'adresse Internet : 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/2565ECDBBA275EEDC1
2582BF004B24F4/$File/welcome_to_epo
_online_services_brochure_fr.pdf 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2017  2017 edition  édition 2017 
Online-Einreichung (Kurzanleitung) – nur 
erhältlich über folgende URL: 
http://docs.epoline.org/onlinefilingdocs/ve
rsion5/QRG_olf5_de.pdf 

 Online Filing (Quick reference guide) 
 – only available online, at: 
http://docs.epoline.org/onlinefilingdocs/ve
rsion5/QRG_olf5_en.pdf 

 Dépôt en ligne (Guide d'utilisation 
succinct) – disponible seulement via 
l'adresse Internet : 
http://docs.epoline.org/onlinefilingdocs/ve
rsion5/QRG_olf5_fr.pdf 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2016  2016 edition  édition 2016 
Online-Gebührenzahlung (Kurzanleitung) 
– nur erhältlich über folgende URL: 
http://docs.epoline.org/doc/epoline/ofp/gu
ides/Quick_Reference_Guide_de.pdf 

 Online Fee Payment (Quick reference 
guide) – only available online, at: 
http://docs.epoline.org/doc/epoline/ofp/gu
ides/Quick_Reference_Guide_en.pdf 
 

 Paiement des taxes en ligne (Guide 
d'utilisation succinct) – disponible 
seulement via l'adresse Internet : 
http://docs.epoline.org/doc/epoline/ofp/gu
ides/Quick_Reference_Guide_fr.pdf 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2017  2017 edition  édition 2017 
Gebührenzahlung per Kreditkarte 
(Kurzanleitung) – nur erhältlich über 
folgende URL: 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/AB3DF461F0F5DAB1C12
5822C0054382B/$File/quick_reference_g
uide-credit_card_fee_payment_de.pdf 

 Credit card fee payment (Quick reference 
guide) – only available online, at: 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/AB3DF461F0F5DAB1C12
5822C0054382B/$File/quick_reference_g
uide-credit_card_fee_payment_en.pdf 

 Paiement des taxes par carte de crédit 
(Guide d'utilisation succinct) – disponible 
seulement via l'adresse Internet : 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/AB3DF461F0F5DAB1C12
5822C0054382B/$File/quick_reference_g
uide-credit_card_fee_payment_fr.pdf 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
PatXML (Kurzanleitung) – nur erhältlich 
über folgende URL: 
http://docs.epoline.org/epoline/products/p
atxml/QRG_PatXML_Online_Services_D
E.pdf 

 PatXML (Quick reference guide) – only 
available online, at: 
http://docs.epoline.org/epoline/products/p
atxml/QRG_PatXML_Online_Services_E
N.pdf 

 PatXML (Guide succinct) – disponible 
seulement via l'adresse Internet : 
http://docs.epoline.org/epoline/products/p
atxml/QRG_PatXML_Online_Services_F
R.pdf 

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2015  2015 edition  édition 2015 
Searching for patents – Products and 
services from the European Patent Office 

 Searching for patents – Products and 
services from the European Patent Office

 Searching for patents – Products and 
services from the European Patent Office

EN  EN  EN 
kostenlos  Free  gratuit 
Auflage 2017  2017 edition  édition 2017 
Rechtsprechung aus den Vertragsstaaten 
des EPÜ (2004 - 2011) 

 Case law from the contracting states to 
the EPC (2004-2011) 

 La jurisprudence des États parties à la 
CBE (2004-2011) 

nur dreisprachig  trilingual only  seulement trilingue 
53 EUR  EUR 53  53 EUR 
Auflage 2011  2011 edition  édition 2011 
Rechtsprechung aus den Vertragsstaaten 
des EPÜ (2011 - 2014) 

 Case law from the contracting states to 
the EPC (2011-2014) 

 La jurisprudence des États parties à la 
CBE (2011-2014) 

nur dreisprachig  Trilingual only  seulement trilingue 
67 EUR  EUR 67  67 EUR 
Auflage 2015  2015 edition  édition 2015 
Rechtsprechung aus den Vertragsstaaten 
des EPÜ (2014 - 2016) – nur erhältlich 
über folgende URL:  
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/official-journal/2017/etc/se6/2017-
se6.pdf 

 Case law from the contracting states to 
the EPC (2014-2016) – only available 
online, at: 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/official-journal/2017/etc/se6/2017-
se6.pdf

 La jurisprudence des États parties à la 
CBE (2014-2016) – disponible seulement 
via l'adresse Internet : 
www.epo.org/law-practice/legal-
texts/official-journal/2017/etc/se6/2017-
se6.pdf 

nur dreisprachig  Trilingual only  seulement trilingue 
Auflage 2017  2017 edition  édition 2017 
Patente für Software?  Patents for software?  Des brevets pour les logiciels ? 
DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
kostenlos  Free  gratuit  
Auflage 2013  2013 edition  édition 2013 
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Finding sustainable technologies in 
patents 

 Finding sustainable technologies in 
patents 

 Finding sustainable technologies in 
patents 

EN  EN  EN 
kostenlos  Free  gratuit  
Auflage 2015  2015 edition  édition 2015 
Das EPA als PCT-Behörde – nur 
erhältlich über folgende URL: 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/22b6c20fc2663ff5c1257d7
0004a4a35/$FILE/epo_as_pct_authority_
de.pdf 

 The EPO as PCT Authority – only 
available online, at: 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/22b6c20fc2663ff5c1257d7
0004a4a35/$FILE/epo_as_pct_authority_
en.pdf 

 L'OEB agissant en qualité 
d'administration PCT  – disponible 
seulement via l'adresse Internet : 
http://documents.epo.org/projects/babylo
n/eponet.nsf/0/22b6c20fc2663ff5c1257d7
0004a4a35/$FILE/epo_as_pct_authority_
fr.pdf

DE, EN, FR  DE, EN, FR  DE, EN, FR 
Auflage 2018  2018 edition  édition 2018 
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Liste der beim Europäischen Patentamt zugelassenen Vertreter1 
List of professional representatives before the European Patent Office1 
Liste des mandataires agréés près l'Office européen des brevets1 

 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

AL Albanien Albania Albanie    

 Änderungen Amendments Modifications Ruli, Alban (AL)  
ARB Sh.p.k. Rruga "Shinasi 
Dishnica" 
Pallati 70, Kati 2, Zyra Nr. 2 
TIRANË 

  

BE Belgien Belgium Belgique    

 Änderungen Amendments Modifications Boon, Greet (BE)  
Allnex Belgium, S.A. 
Patent Department 
Anderlechtstraat 33 
1620 DROGENBOS

  

CH Schweiz Switzerland Suisse    

 Eintragungen Entries Inscriptions Kapadia, Roxna (GB) 
cf. GB  
Hirzbodenweg 17 
4052 BASEL

  

 Änderungen Amendments Modifications Domanitskaya, Elena (CH)  
Novartis Pharma AG 
Postfach 
4002 BASEL

Gygi, Andreas (CH)  
Schauplatzgasse 9 
3011 BERN 

 

 Löschungen Deletions Radiations Lemonnier, Claire (FR) 
cf. GB 
Merck Serono SA 
Intellectual Property 
Terre Bonne Business Park A2 
Route de Crassier 15 
1262 EYSINS

  

CZ Tschechische 
Republik 

Czech 
Republic 

République 
tchèque 

   

 Löschungen Deletions Radiations Herman, Vaclav (CZ)  
R. 154(1) 
Hlavní 43 
252 43 PRŮHONICE

  

DE Deutschland Germany Allemagne    

 Eintragungen Entries Inscriptions Henning, Stefan (DE)  
Wilhelm Böllhoff GmbH & Co. KG 
Archimedesstraße 1-4 
33649 BIELEFELD

Kampa, Mario (DE)  
Friedrichstraße 69 
40217 DÜSSELDORF 

 

 Änderungen Amendments Modifications Brosch, Oliver (DE)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

Bülle, Jan (DE)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

Bürck, Ina Lisa (DE)  
Maiwald Patentanwalts- und 
Rechtsanwaltsgesellschaft mbH 
Elisenhof 
Elisenstraße 3 
80335 MÜNCHEN 

    Elias, Hartmut Friedrich (DE)  
Am Roggersberg 7A 
88690 UHLDINGEN-MÜHLHOFEN 

Esser, Wolfgang (DE)  
Hagelschiess 5 
70372 STUTTGART 

Giglmeier, Helene (DE)  
Schott AG 
Hattenbergstraße 10 
55122 MAINZ 

    Hofacker, Oliver (DE)  
Siemens Mobility GmbH 
MO TI IPM 
Nonnendammallee 101 
13629 BERLIN

Horsch, Ingmar Philipp (DE)  
Brita GmbH 
Intellectual Property Rights 
Heinrich-Hertz-Straße 4 
65232 TAUNUSSTEIN

Kappe, Thomas (DE)  
Claas KGaA mbH 
Mühlenwinkel 1 
33428 HARSEWINKEL 

 
 

1 Alle in der Liste der zugelassenen Vertreter 
eingetragenen Personen sind Mitglieder des 
Instituts (epi). 
Anschrift: 
epi-Sekretariat 
Bayerstr. 83 
80335 München 
Deutschland 
Tel. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-20 
info@patentepi.com 

 1 All persons on the list of professional 
representatives are members of the Institute 
(epi). 
Address: 
epi Secretariat 
Bayerstr. 83 
80335 Munich 
Germany 
Tel. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-20 
info@patentepi.com 

 1 Toute personne inscrite sur la liste des 
mandataires agréés est membre de l'Institut 
(epi). 
Adresse : 
Secrétariat epi 
Bayerstr. 83 
80335 Munich 
Allemagne 
Tél. +49 (0)89 242052-0 
Fax +49 (0)89 242052-20 
info@patentepi.com 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

    Köster, Christian (DE)  
Banse & Steglich Patentanwälte 
PartmbB 
Herzog-Heinrich-Straße 23 
80336 MÜNCHEN

Krause, Martin (DE)  
Einsel Attorney at Law und 
Rechtsanwälte PartmbB 
Große Bäckerstraße 3 
20095 HAMBURG

Kutzenberger, Helga (AT)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

    Lauinger, Ina Lisa (DE) 
cf. Bürck, Ina Lisa (DE)  

Lederer, Thomas L. (DE)  
Boehmert & Boehmert 
Anwaltspartnerschaft mbB 
Pettenkoferstraße 22 
80336 MÜNCHEN

Loock, Jan Pieter (DE)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

    Marks, Frank (DE)  
Zum Aggerdamm 1 
51491 OVERATH

Meyer zu Bexten, Elmar (DE)  
Schloßberg 10 
71032 BÖBLINGEN

Mixa, Stephan Johannes (DE)  
Goltsteinstraße 87 
50968 KÖLN 

    Niedermeier, Peter (DE)  
Magna PT B.V. & Co. KG 
Hermann-Hagenmeyer-Straße 1 
74199 UNTERGRUPPENBACH 

Prescher, Gordian (DE)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

Schmitz, Susanne (DE)  
Maiwald Patentanwalts- und 
Rechtsanwaltsgesellschaft mbH 
Grünstraße 25 
40212 DÜSSELDORF

    Schwöbel, Thilo K. (DE)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN

Strauß, Bernhard (DE)  
Tegernseer Landstraße 99 
81539 MÜNCHEN 

van Dieck, Jan (DE)  
Bird & Bird LLP 
Maximiliansplatz 22 
80333 MÜNCHEN 

    Weiß, Adilka (DE)  
Forresters IP LLP 
Skygarden 
Erika-Mann-Straße 11 
80636 MÜNCHEN

Wolff, Felix (DE)  
Kutzenberger Wolff & Partner 
Waidmarkt 11 
50676 KÖLN 

Wurth, Jonathan Johannes (DE)  
Bird & Bird LLP 
Maximiliansplatz 22 
80333 MÜNCHEN 

 Löschungen Deletions Radiations Drohmann, Christian (DE) 
cf. NL 
BASF SE 
Global Intellectual Property 
GVX - C006 
67056 LUDWIGSHAFEN

Hirons, Daniel Stuart (GB) 
cf. GB 
Haseltine Lake LLP 
Bürkleinstraße 10 
80538 MÜNCHEN 

Marx, Thiemo Patrick (DE) 
cf. NL 
Jupp-Ruebsam-Straße 43 
41751 VIERSEN 

    Mörtel, Alfred (DE) 
R. 154(1) 
Meissner Bolte 
Patentanwälte Rechtsanwälte 
Partnerschaft mbB 
Bankgasse 3 
90402 NÜRNBERG

  

DK Dänemark Denmark Danemark    

 Eintragungen Entries Inscriptions Holm, Signe Hoeg (DK)  
Novo Nordisk A/S 
Corporate Patents 
Novo Allé 1 
2880 BAGSVÆRD

  

 Änderungen Amendments Modifications Olsen Lykkeby, Lotte (DK)  
Højnæsvej 2 
2610 RØDOVRE

  

EE Estland Estonia Estonie    

 Änderungen Amendments Modifications Koitel, Raivo (EE)  
Koitel Patent & Trademark Agency 
PO Box 1759 
11402 TALLINN

  

ES Spanien Spain Espagne    

 Eintragungen Entries Inscriptions Artigas Justes, Laura (ES) 
cf. FR  
ZBM Patents 
C/ Orense, 12, 2nd Floor, Office 10 
28020 MADRID

  

 Löschungen Deletions Radiations Suarez Diaz, Jesus (ES)  
R. 154(2)(a) 
Lehmann & Fernandez, S.L. 
Calle Álvarez de Baena, 4 
28006 MADRID

  

FI Finnland Finland Finlande    

 Eintragungen Entries Inscriptions Karlsson, Krister (FI)  
Kolster Oy Ab 
Salmisaarenaukio 1 
00180 HELSINKI

Korelin, Toni Petteri (FI)  
Primrose Oy 
Pursimiehenkatu 29-31 B 
00150 HELSINKI
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

FR Frankreich France France    

 Eintragungen Entries Inscriptions Bellon, Sophie Anne (FR)  
Cabinet Prugneau - Schaub 
3, avenue Doyen Louis Weil - 
Europole 
38000 GRENOBLE 

Cheyron, Anna (FR)  
Cabinet Germain & Maureau 
31-33, rue de la Baume 
75008 PARIS 

Monin, David Franck (FR)  
Essilor International 
Dept Propriété Intellectuelle 
147, rue de Paris 
94227 CHARENTON-LE-PONT 
CEDEX 

    Vighi, Roch (FR)  
Gerflor SA 
Zone Industrielle du Bois des Lots 
26131 SAINT PAUL TROIS 
CHÂTEAUX

  

 Änderungen Amendments Modifications Amor, Rim (FR)  
InterDigital CE Patent Holdings 
20, rue Rouget de Lisle 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX

Barr, Angela Louise (GB)  
InterDigital CE Patent Holdings 
20, rue Rouget de Lisle 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX

Czulewycz, Cécile (FR)  
Fidal Innovation 
4-6, avenue de l'Alsace 
92400 COURBEVOIE

    de la Fouchardière, Marie-Noëlle 
(FR)  
InterDigital CE Patent Holdings 
20, rue Rouget de Lisle 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX

De Nijs, Mathilde Caroline (FR)  
Cabinet Plasseraud 
66, rue de la Chaussée d'Antin 
75440 PARIS CEDEX 09 

Décourtye, David Olivier (FR)  
Cabinet Beaumont S.A.S. 
4, place Robert Schuman 
B.P. 1529 
38025 GRENOBLE CEDEX 1

    Flijane, Stéphanie (FR)  
Cabinet Beau de Loménie 
Tour Méditerranée 
65, avenue Jules Cantini 
13006 MARSEILLE

Guérin, Alexis (FR)  
Cabinet Beaumont S.A.S. 
4, place Robert Schuman 
B.P. 1529 
38025 GRENOBLE CEDEX 1

Harrison, Jeremy Stephen (GB)  
Cabinet Beaumont S.A.S. 
4, place Robert Schuman 
B.P. 1529 
38025 GRENOBLE CEDEX 1

    Kohrs, Martin (DE)  
InterDigital CE Patent Holdings 
20, rue Rouget de Lisle 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX 

Ståhl, Björn Niclas (SE)  
InterDigital CE Patent Holdings 
20, rue Rouget de Lisle 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX 

Thibon, Laurent (FR)  
Cabinet Beaumont S.A.S. 
4, place Robert Schuman 
B.P. 1529 
38025 GRENOBLE CEDEX 1

    Tuffreau, Charles (FR)  
Allen & Overy LLP 
52, avenue Hoche 
75008 PARIS

  

 Löschungen Deletions Radiations Artigas Justes, Laura (ES) 
cf. ES 
Suez Groupe 
Tour CB21 
Bureau 28.223 
16, place de l'Iris 
92040 PARIS LA DÉFENSE

Borgetto, Éloïse Marie (FR) 
cf. GB 
LFB Biotechnologies 
ZA de Courtaboeuf 
3, avenue des Tropiques 
91940 LES ULIS 

 

GB Vereinigtes 
Königreich 

United 
Kingdom 

Royaume-Uni    

 Eintragungen Entries Inscriptions Borgetto, Éloïse Marie (FR) 
cf. FR  
UCB Celltech 
208 Bath Road 
SLOUGH, BERKS. SL1 3WE

Dobson, Sarah Elizabeth (GB)  
Appleyard Lees IP LLP 
1 East Parade 
LEEDS LS1 2AD 

Hirons, Daniel Stuart (GB)  
cf. DE 
Dentons UK and Middle East LLP 
One Fleet Place 
LONDON EC4M 7WS

    Kelvey, Adam Charles (GB)  
Reddie & Grose LLP 
The White Chapel Building 
10 Whitechapel High Street 
LONDON E1 8QS

Lemonnier, Claire (FR) 
cf. CH  
UCB Celltech 
208 Bath Road 
SLOUGH, BERKS. SL1 3WE

Slater, Craig Stephen (GB)  
Barker Brettell LLP 
Medina Chambers 
Town Quay 
SOUTHAMPTON SO14 2AQ

    Smith, Gregory Philip (GB)  
Forresters IP LLP 
Rutland House 
148 Edmund Street 
BIRMINGHAM B3 2JA

  

 Änderungen Amendments Modifications Bishton, Amy Virginia (GB)  
Vault IP Limited 
5th Floor, Cavendish House 
39 Waterloo Street 
BIRMINGHAM B2 5PP 

Burrell, William Nicholas (GB)  
D Young & Co LLP 
120 Holborn 
LONDON EC1N 2DY 

Carrie, Rosemary Louise Hunter 
(GB)  
Kilburn & Strode LLP 
Lacon London 
84 Theobalds Road 
LONDON WC1X 8NL

    Chisholm, Geoffrey David (GB)  
EIP 
Fairfax House 
15 Fulwood Place 
LONDON WC1V 6HU

Fletcher, Scott William (GB)  
HGF Limited 
140 London Wall 
LONDON EC2Y 5DN 

Harner, Frank Jakob (DE)  
Potter Clarkson LLP 
The Belgrave Centre 
Talbot Street 
NOTTINGHAM NG1 5GG
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

    Hodsdon, Stephen James (GB)  
J A Kemp 
14 South Square 
Gray's Inn 
LONDON WC1R 5JJ

Hopkin, Mark David (GB)  
AstraZeneca 
Milstein Building 
Granta Park 
CAMBRIDGE CB21 6GH

Jackson, Rosemary Louise Hunter 
(GB) 
cf. Carrie, Rosemary Louise Hunter 
(GB)  

    Lai, Laurence Kin Ming (GB)  
Simmons & Simmons LLP 
CityPoint 
One Ropemaker Street 
LONDON EC2Y 9SS

Sant, David Paul (GB)  
Angel Intellectual Property LLP 
2 John Street 
Gray's Inn 
LONDON WC1N 2ES

Sewell, Richard Charles (GB)  
21 Kinnaird Way 
CAMBRIDGE CB1 8SN 

    Strachan, Victoria Jane (GB)  
Mathys & Squire LLP 
The Shard 
32 London Bridge Street 
LONDON SE1 9SG 

Thomas, Michael Andrew (GB)  
Ericsson Limited 
Thames Tower 
Station Road 
READING RG1 1LX 

White, Nicholas John (GB)  
Tangible IP Ltd 
Blake House 
18 Blake Street 
YORK, NORTH YORKSHIRE YO1 
8QG 

 Löschungen Deletions Radiations Kapadia, Roxna (GB) 
cf. CH 
Kilburn & Strode LLP 
Lacon London 
84 Theobalds Road 
LONDON WC1X 8NL

Maitland, Matthew (GB) 
R. 154(1) 
Mathys & Squire LLP 
The Shard 
32 London Bridge Street 
LONDON SE1 9SG

McCooey, Seamus (IE) 
cf. IE 
Norbrook Laboratories Ltd. 
NEWRY, CO. DOWN BT35 6QQ 

HU Ungarn Hungary Hongrie    

 Änderungen Amendments Modifications Ori, Janos (HU)  
Zsiroshegyi ùt 55B 
1029 BUDAPEST

  

IE Irland Ireland Irlande    

 Eintragungen Entries Inscriptions McCooey, Seamus (IE) 
cf. GB  
Grifols Worldwide Operations 
Grangecastle 
DUBLIN 22

  

 Änderungen Amendments Modifications MacLachlan, Norman William (GB)  
MacLachlan & Donaldson 
Unit 10 
4075 Kingswood Road 
Citywest Business Campus 
DUBLIN D24 C56E

McCarthy, Denis Alexis (IE)  
MacLachlan & Donaldson 
Unit 10 
4075 Kingswood Road 
Citywest Business Campus 
DUBLIN D24 C56E

McKeown, Yvonne Mary (IE)  
MacLachlan & Donaldson 
Unit 10 
4075 Kingswood Road 
Citywest Business Campus 
DUBLIN D24 C56E 

    Meenan, Isabel Mary (GB)  
MacLachlan & Donaldson 
Unit 10 
4075 Kingswood Road 
Citywest Business Campus 
DUBLIN D24 C56E

Minas, Nikolaos (GR)  
MacLachlan & Donaldson 
Unit 10 
4075 Kingswood Road 
Citywest Business Campus 
DUBLIN D24 C56E

 

IT Italien Italy Italie    

 Eintragungen Entries Inscriptions Pinnarò, Chiara (IT)  
Praxi Intellectual Property S.p.A. 
Via Leonida Bissolati, 20 
00187 ROMA

  

 Änderungen Amendments Modifications Eterno, Enrico (IT)  
Hoffmann Eitle S.r.l. 
Piazza Sigmund Freud n.1, Torre 2, 
Piano 22 
20154 MILANO

Giraldi, Elisa (IT)  
Notarbartolo & Gervasi S.p.A. 
Corso di Porta Vittoria, 9 
20122 MILANO 

Guerci, Alessandro (IT)  
PGA S.p.A. 
Via Mascheroni, 31 
20145 MILANO 

 Löschungen Deletions Radiations Pelagatti, Giovanni (IT)  
R. 154(1) 
Via Vecchia di Cantagallo 10 
59027 PRATO

  

LV Lettland Latvia Lettonie    

 Änderungen Amendments Modifications Kromanis, Artis (LV)  
Petersona patents - AAA Law, SIA 
2, Ausekla Street, Suite 2 
1010 RIGA

Kuzjukēviča, Lūcija (LV)  
Petersona patents - AAA Law, SIA 
P.O. Box 61 
1010 RIGA

 

NL Niederlande Netherlands Pays-Bas    

 Eintragungen Entries Inscriptions Drohmann, Christian (DE) 
cf. DE  
Synvina C.V. 
Zekeringstraat 29 
1014 BV AMSTERDAM

Marx, Thiemo Patrick (DE) 
cf. DE  
c/o Arlanxeo Holding B.V. 
Stationsplein 8B 
6221 BT MAASTRICHT
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

 Änderungen Amendments Modifications Cumpson, Stephen Rodney (GB)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN 

de Jong, Robbert Arij Jeroen (NL)  
Inalfa Roof Systems B.V. 
De Amfoor 2 
5807 GW VENRAY 

Dokter, Michiel (NL)  
Nederlandse Organisatie voor 
Toegepast-natuurwetenschappelijk 
onderzoek TNO 
Anna van Buerenplein 1 
2595 DA DEN HAAG

    Duijvestijn, Adrianus Johannes (NL) 
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

Franssen, Leonardus (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

Heuvelman, Jeroen (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

    Mallens, Erik Petrus Johannes (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN 

Pet, Robert Jacob (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN 

Smilde-Westmaas, Mariëtte Johanna 
(NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

    Stil, Lambert Johannes (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

Takken, Robert (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

Uittenbogaard, Frank (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

    van de Laarschot, Huon (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN 

van Dijken, Albert (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN 

van Eeuwijk, Alexander Henricus 
Waltherus (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

    Vanden Wyngaert, Hilbrand (BE)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

Venier, Lorenzo (IT)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

Verweij, Petronella Daniëlle (NL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN

    Weerts, Wilhelmina Louisa Maria 
(NL)  
ams Netherlands B.V. 
IP Department 
High Tech Campus 10 
5656 AE EINDHOVEN

Zimpel, Zbigniew (PL)  
Philips Lighting B.V. 
Philips Lighting Intellectual Property 
High Tech Campus 7 
5656 AE EINDHOVEN 

 

NO Norwegen Norway Norvège    

 Änderungen Amendments Modifications Balle, Morten (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO

Coward, Bjarne G. (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO

Hov, Espen (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO 

    Imset, Anne-Gro Bildøe (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO

Mindrebøe, Krister (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO

Thrane, Dag (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO 

    Tofting, Arild (NO)  
Protector IP AS 
Oscarsgate 20 
0352 OSLO

  

PT Portugal Portugal Portugal    

 Änderungen Amendments Modifications Moreira Rato, Gonçalo (PT)  
Rua Rodrigo da Fonseca, 72 - 
3°Esq. 
1250-193 LISBOA

  

RO Rumänien Romania Roumanie    

 Änderungen Amendments Modifications Schlögl, Michael Jens Uwe (DE)  
Continental Automotive Romania 
SRL 
Siemens Street 1 
300704 TIMIŞOARA

  

SE Schweden Sweden Suède    

 Änderungen Amendments Modifications Ljungdahl, Natalie Igorevna (SE)  
Volvo Technology Corporation 
Volvo Group Intellectual Property 
BF14100, VGHQ3A 
405 08 GÖTEBORG

Öberg, Kasper Johannes (SE)  
Brann AB 
Västergatan 38 
211 21 MALMÖ 

Sjöberg, Nils Folke (SE)  
Brann AB 
Västergatan 38 
211 21 MALMÖ 
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 Vertragsstaat 
Contracting state 
État contractant 

    

 Löschungen Deletions Radiations Roselinger, Kerstin (SE) 
R. 154(1) 
Kantarellvägen 51 
18 655 VALLENTUNA
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Hinweise für die Zahlung von 
Gebühren, Auslagen und 
Verkaufspreisen 

 Guidance for the payment of 
fees, expenses and prices 

 Avis concernant le paiement des 
taxes, redevances et tarifs de 
vente 

Der derzeit aktuelle Gebührenhinweis 
ergibt sich aus ABl. EPA 2018, A32.  

 The fees guidance currently applicable 
is set out in OJ EPO 2018, A32.  

 Le texte de l'avis actuellement 
applicable est publié au 
JO OEB 2018, A32.  

Das derzeit geltende Verzeichnis der 
Gebühren und Auslagen des EPA 
ergibt sich aus der Zusatzpublikation 2, 
ABl. EPA 2018. 

 The current schedule of fees and 
expenses of the EPO is set out in 
supplementary publication 2, 
OJ EPO 2018. 

 Le barème actuel des taxes et 
redevances de l'OEB figure dans la 
publication supplémentaire 2, 
JO OEB 2018. 

Gebühreninformationen sind auch 
im Internet unter 
www.epo.org/gebuehren 
veröffentlicht. 

 Fee information is also published on 
the EPO website: www.epo.org/fees.

 Des informations concernant les 
taxes sont également publiées à 
l'adresse Internet 
www.epo.org/taxes. 
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Warnung vor irreführenden 
Anpreisungen und Zahlungsauf-
forderungen von Unternehmen, 
die angeblich europäische 
Patente registrieren 

 Warning – beware of approaches 
and requests for payment from 
firms purporting to register 
European patents 

 Avertissement concernant les 
offres frauduleuses et les 
invitations à payer émanant de 
sociétés qui prétendent inscrire 
des brevets européens 

Das Europäische Patentamt (EPA) 
wurde darüber informiert, dass Anmel-
der und Inhaber europäischer Patente 
manchmal Rechnungen von Unterneh-
men und Einzelpersonen mit Zahlungs-
aufforderungen für die Veröffentlichung 
und/oder Registrierung ihrer Anmel-
dungen und Patente erhalten.  

 The European Patent Office (EPO) is 
aware that European patent applicants 
and proprietors sometimes receive 
invoices from firms and individuals 
inviting them to pay for the publication 
and/or registration of their applications 
and patents. 

 L'Office européen des brevets (OEB) a 
été informé que des demandeurs et 
titulaires de brevets européens 
reçoivent parfois des factures émanant 
de sociétés ou de particuliers les 
invitant à payer des frais de publication 
et/ou d'inscription de leurs demandes et 
brevets.  

Das offiziell anmutende Erscheinungs-
bild derartiger Rechnungen ist irrefüh-
rend: Die von diesen Unternehmen 
angebotenen Dienstleistungen stehen 
in keinerlei Zusammenhang mit der 
Bearbeitung von europäischen Patent-
anmeldungen und PCT-Anmeldungen 
durch das EPA. Es besteht daher 
keine Verpflichtung, Rechnungen zu 
bezahlen, die Ihnen von solchen 
Unternehmen für die Bearbeitung 
einer Patentanmeldung durch das 
EPA ausgestellt werden. Im Übrigen 
entfalten etwaige Zahlungen an diese 
Unternehmen keinerlei Rechtswir-
kung in den Verfahren nach dem 
EPÜ.  

 Despite the seemingly official 
appearance of such invoices, the 
services offered by these firms are in no 
way related to the processing of 
European patent applications and PCT 
applications by the EPO. There is 
therefore no obligation to pay any 
invoice issued by these firms for the 
processing of your patent 
application by the EPO. Moreover, 
any payment made to these firms will 
have no legal effect whatsoever in 
proceedings under the EPC. 

 Malgré la présentation en apparence 
officielle des factures concernées, les 
services proposés par ces sociétés ne 
sont en rien liés au traitement des 
demandes de brevet européen et des 
demandes PCT par l'OEB. Vous n'êtes 
donc pas tenu(e) de payer les 
factures émises par ces sociétés 
pour le traitement de votre demande 
de brevet par l'OEB. De plus, les 
paiements effectués au profit de ces 
sociétés ne produiront aucun effet 
juridique dans les procédures au 
titre de la CBE.  

Nähere Informationen zu solchen fal-
schen Rechnungen und entsprechende 
Beispiele finden Sie auf der Website 
des EPA unter 
www.epo.org/warning_de. 

 More information and examples of such 
fraudulent invoices can be found on the 
EPO website at www.epo.org/warning. 

 De plus amples informations 
concernant ces fausses factures, ainsi 
que des exemples, sont publiés sur le 
site Internet de l'OEB à l'adresse 
www.epo.org/warning_fr. 

 



 

AUS DEN VERTRAGSSTAATEN/ 
ERSTRECKUNGS- UND 

VALIDIERUNGSSTAATEN 
INFORMATION FROM THE 

CONTRACTING STATES/ 
EXTENSION AND VALIDATION STATES 

INFORMATIONS RELATIVES AUX ÉTATS 
CONTRACTANTS/ÉTATS AUTORISANT 

L'EXTENSION OU LA VALIDATION 
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TR  Türkei  TR  Turkey  TR  Turquie 

Neue Gebührenbeträge  New fee rates  Nouveaux montants des taxes 
Das Türkische Patent- und Markenamt 
hat uns informiert, dass einige Patent-
gebühren geändert worden sind.1  

 The Turkish Patent and Trademark 
Office has informed us that some patent 
fees have been changed.1  

 L'Office turc des brevets et des 
marques nous a informés que certaines 
taxes en matière de brevets ont été 
modifiées.1  

Anmelder und Inhaber europäischer 
Patente mit Wirkung in der Türkei 
werden darauf hingewiesen, dass seit 
1. Januar 2019 die nachstehenden 
Gebührensätze gelten. Die ermäßigten 
Beträge für Online-Zahlungen und für 
die Online-Einreichung entsprechender 
Nachweise sind hier jeweils in Klam-
mern angegeben. 

 Applicants for and proprietors of 
European patents with effect in Turkey 
are advised that from 1 January 2019 
the rates below apply. The figures in 
brackets are the reduced amounts for 
users paying fees and filing documents 
online. 

 Les demandeurs et les titulaires de 
brevets européens produisant effet en 
Turquie sont informés qu'à compter du 
1er janvier 2019, les montants 
ci-dessous sont applicables. Les 
montants entre parenthèses 
correspondent aux montants réduits si 
les taxes sont acquittées en ligne et si 
les documents correspondants sont 
soumis en ligne. 

1. Veröffentlichung von Übersetzungen 
der Patentansprüche gemäß 
Artikel 67 (3) EPÜ: 1 720 TRY 
(1 150 TRY) 

 1. Publication of translations of the 
claims pursuant to Article 67(3) EPC: 
TRY 1 720 (TRY 1 150) 

 1. Publication de traductions des 
revendications conformément à 
l'article 67(3) CBE : 1 720 TRY 
(1 150 TRY) 

2. Veröffentlichung von Übersetzungen 
der Patentschrift nach Artikel 65 EPÜ: 
2 755 TRY (1 840 TRY) 

 2. Publication of translations of the 
patent under Article 65 EPC: TRY 2 755
(TRY 1 840) 

 2. Publication de la traduction du 
fascicule de brevet européen en vertu 
de l'article 65 CBE : 2 755 TRY 
(1 840 TRY) 

Zuschlagsgebühr für eine Fristver-
längerung: 1 550 TRY (1 040 TRY) 

 Surcharge for extension of the time 
limit: TRY 1 550 (TRY 1 040) 

 Surtaxe pour la prorogation du délai : 
1 550 TRY (1 040 TRY) 

Veröffentlichung einer berichtigten 
Übersetzung der Patentschrift: 850 TRY 
(580 TRY) 

 Publication of a corrected translation of 
the patent specification: TRY 850 
(TRY 580) 

 Publication d'une traduction corrigée  
du fascicule de brevet : 850 TRY 
(580 TRY) 

Veröffentlichung der Übersetzung der 
geänderten Fassung eines euro-
päischen Patents (Einspruch, 
Beschränkung): 1 150 TRY (770 TRY) 

 Publication of the translation of an 
amended patent specification 
(opposition, limitation): TRY 1 150 
(TRY 770)  

 Publication de la traduction d'un 
fascicule de brevet tel que modifié 
(opposition, limitation) : 1 150 TRY 
(770 TRY)  

  
1 "Türk Patent ve Marka Kurumunca 2019 
Yılında Uygulanacak Ücret Tarifesine İlişkin 
Tebliğ (BIK/TÜRKPATENT: 2019/1)", 
veröffentlicht in T.C. Resmi Gazete Nr. 30642, 
31.12.2018. 

 1 "Türk Patent ve Marka Kurumunca 2019 
Yılında Uygulanacak Ücret Tarifesine İlişkin 
Tebliğ (BIK/TÜRKPATENT: 2019/1)", published 
in T.C. Resmi Gazete No. 30642, 31.12.2018. 

 1 "Türk Patent ve Marka Kurumunca 2019 
Yılında Uygulanacak Ücret Tarifesine İlişkin 
Tebliğ (BIK/TÜRKPATENT: 2019/1)", publié 
dans la T.C. Resmi Gazete N° 30642, 
31.12.2018.  
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3. Jahresgebühren:   3. Renewal fees:   3. Taxes annuelles :  

  TRY   TRY   TRY

2.  Jahr 415 (285) 2nd  year 415 (285) 2e année 415 (285)

3.  Jahr 430 (295) 3rd  year 430 (295) 3e année 430 (295)

4.  Jahr 505 (345) 4th  year 505 (345) 4e année 505 (345)

5.  Jahr 750 (510) 5th  year 750 (510) 5e année 750 (510)

6.  Jahr 860 (580) 6th  year 860 (580) 6e année 860 (580)

7.  Jahr 965 (650) 7th  year 965 (650) 7e année 965 (650)

8.  Jahr 1 070 (720) 8th  year 1 070 (720) 8e année 1 070 (720)

9.  Jahr 1 175 (790) 9th  year 1 175 (790) 9e année 1 175 (790)

10.  Jahr 1 280 (860) 10th  year 1 280 (860) 10e année 1 280 (860)

11.  Jahr 1 460 (980) 11th  year 1 460 (980) 11e année 1 460 (980)

12.  Jahr 1 690 (1 135) 12th  year 1 690 (1 135) 12e année 1 690 (1 135)

13.  Jahr 1 955 (1 310) 13th  year 1 955 (1 310) 13e année 1 955 (1 310)

14.  Jahr 2 220 (1 490) 14th  year 2 220 (1 490) 14e année 2 220 (1 490)

15.  Jahr 2 555 (1 715) 15th  year 2 555 (1 715) 15e année 2 555 (1 715)

16.  Jahr 2 795 (1 875) 16th  year 2 795 (1 875) 16e année 2 795 (1 875)

17. Jahr 3 110 (2 080) 17th  year 3 110 (2 080) 17e année 3 110 (2 080)

18.  Jahr 3 325 (2 220) 18th  year 3 325 (2 220) 18e année 3 325 (2 220)

19.  Jahr 3 515 (2 350) 19th  year 3 515 (2 350) 19e année 3 515 (2 350)

20.  Jahr 3 655 (2 445) 20th  year 3 655 (2 445) 20e année 3 655 (2 445)
 
4. Umwandlung europäischer Patentan-
meldungen oder Patente in nationale 
Patentanmeldungen oder Patente:  

 4. Conversion of European patent 
applications or patents into national 
patent applications or patents:  

 4. Transformation de demandes de 
brevet européen ou de brevets 
européens en demandes de brevet 
national ou en brevets nationaux :  

Anmeldegebühr: 80 TRY; die Anmelde-
gebühr erhöht sich nach der Anzahl der 
Prioritäten.  

 Filing fee: TRY 80; the filing fee is 
increased according to the number of 
priorities.  

 Taxe de dépôt : 80 TRY ; la taxe 
nationale de dépôt augmente en 
fonction du nombre de priorités.  

Gebührenermäßigung bei Online-
Anmeldung: 40 TRY  

 Fee reduction for online filing: TRY 40   Réduction de la taxe pour les dépôts en 
ligne : 40 TRY  

5. Eintragung von Rechtsübergängen, 
Lizenzen und anderen Rechten:  

 5. Registering transfers, licences and 
other rights:  

 5. Inscription de transferts, licences et 
autres droits :  

Fusion: 800 TRY (530 TRY)  merger: TRY 800 (TRY 530)  fusion : 800 TRY (530 TRY) 

Übertragung: 720 TRY (490 TRY)  assignment: TRY 720 (TRY 490)  cession : 720 TRY (490 TRY) 

Erbfolge: 680 TRY (460 TRY)  succession: TRY 680 (TRY 460)  succession : 680 TRY (460 TRY) 

Lizenz: 280 TRY (195 TRY)  licence: TRY 280 (TRY 195)  licence : 280 TRY (195 TRY) 

Fortschreibung der Informa-
tionsbroschüre "Nationales 
Recht zum EPÜ" 

 EPO information brochure 
"National law relating to the 
EPC" 

 Mise à jour de la brochure 
d'information "Droit national 
relatif à la CBE" 

Die Benutzer der Informationsbroschüre 
des EPA "Nationales Recht zum EPÜ" 
(19. Auflage) werden gebeten, die 
Angaben in den Tabellen III.B, 
Abschnitt 2, IV, Abschnitt 5, VI.A, 
Abschnitt 1, VII, Abschnitt 2 und IX, 
Abschnitt 4, entsprechend zu ändern.  

 Users of this brochure (19th edition) 
should amend Tables III.B, section 2, 
IV, section 5, VI.A, section 1, VII, 
section 2, and IX, section 4, 
accordingly.  

 Les détenteurs de la brochure 
d'information de l'OEB "Droit national 
relatif à la CBE" (19e édition) sont 
invités à modifier en conséquence les 
informations figurant aux tableaux III.B, 
section 2, IV, section 5, VI.A, section 1, 
VII, section 2, et IX, section 4.  
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